cz

Upozornéni a bezpeénostni informace

Pred pouzitim vyrobku si, prosim, prectéte jeho obsah a dodrzujte vsechna uvedena doporuceni.
Pred pouzitim venujte pozornost také nasledujicim informacim:

Bezpecnost pfi pouzivani

+ Pouzivejte kryt/pouzdro jen k ur¢enému Ucelu: Ochranny kryt/pouzdro slouzi k uloZeni a ochrané
zarizeni, jako jsou chytré telefony, tablety nebo zarizeni k tomu urcené. Jeho pouziti pro jiné Ucely
muze vést k poskozeni jak zarizeni, tak samotného krytu/pouzdra.

+ Kontrola stavu pred pouzitim: Pred kazdym pouzitim se presvédcte, zda kryt/pouzdro
nevykazuje poskozeni (napr. praskliny, diry, odérky). Poskozeny kryt/pouzdro nemusi zajistit
dostatecnou ochranu. Nepouzivejte viditelné poskozeny vyrobek

» Spravné prizpusobeni zarizeni: Pro zajisténi vhodné ochrany pouzivejte kryt/pouzdro urc¢ené
presné pro vas model zafizeni. Nespravny kryt/pouzdro mdze vést k nedostatecnému uchyceni a
ochrané.

Bezpeénostni opatieni

+ Nevystavujte extrémnim teplotam: Kryt/pouzdro by nemélo byt vystaveno vysokym teplotam
(nad 50 °C), napr. nezanechavejte jej v automobilu na primém slunci. Mohlo by tak dojit k
poskozeni materialu nebo i pristroje uvnitr.

+ Pretizeni krytu/pouzdra: Do krytu/pouzdra ukladejte pouze zarizeni, pro které je navrzeno.
Nadmérné mnozstvi predmétd muze zpusobit deformaci krytu/pouzdra a snizit Groven ochrany.

Riziko pro déti

+ Tento vyrobek neni hracka a neni urcen pro déti.

» MUZe obsahovat malé Casti a lepidla, ktera pro déti predstavuji riziko.
+ Uchovavejte mimo dosah déti.

Bezpecné pouzivani

+ Spravné upevnéni a uzavreni: Pred prenasenim zarizeni se ujistéte, ze je kryt/pouzdro radné
uzavreno, abyste zabranili nahodnému vypadnuti nebo poskozeni.

+ Kontrola upevnéni: Presvédcte se, ze je zarizeni v krytu/pouzdre bezpecné umisténo a volné se v
ném nepohybuje, aby nebyla narusena jeho bezpecnost.

» Ochrana pfi narazech: U ochrannych (zejména vodotésnych) krytt/pouzder se ujistéte, Ze je
pristroj dobre chranén pred narazy a pady.

Pravidla pro pouziti ve vhodnych podminkach

» Vyhnéte se vlhkému prostredi: Kryty/pouzdra neskladujte ve vlhkych prostorach, kde muze dojit
k rustu plisni ¢i poskozeni materialu.

+ Vodotésné kryty/pouzdra: Poskytuji ochranu pred vodou pouze za jistych podminek. Dodrzujte
pokyny vyrobce tykajici se ¢asu a hloubky ponoreni do vody.

+ Nevystavujte chemikaliim: Kryty/pouzdra by neméla prijit do styku s chemickymi latkami,
mastnotou, oleji Ci Cisticimi prostredky, které mohou poskodit material a snizit ochranné
vlastnosti.

Pokyny pro udrzbu

+ Pravidelné cisténi: Ochranny kryt/pouzdro Cistéte pravidelné, abyste odstranili prach a nedistoty.
Pouzivejte pritom vhodné, setrné Cistici prostredky a jemny hadrik.

+ Kontrola opotrebeni: Pravidelné sledujte stav ochranného krytu/pouzdra, zejména v mistech,
ktera jsou nachylnéjsi k opotrebeni.

Bezpecna likvidace

» Likvidace poskozenych a pouzitych vyrobku: PouZité nebo poskozené kryty/pouzdra likvidujte v
souladu s pravnimi predpisy na ochranu zivotniho prostredi.

» Recyklace materiald: Mnoho materiald, napr. plast, guma, kov, ze recyklovat. Obrat'te se na
lokalni recyklacni strediska a zjistéte, jak s vyrobkem nalozit.



+ Nevkladejte do béZnych odpadnich nadob: Kontaktujte mista, ktera se zabyvaji recyklaci
plastovych ¢i jinych materiald.

Tyto vyrobky byly navrzeny v souladu s bezpecnostnimi pozadavky stanovenymi v narizeni (EU)
2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobku.
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Warnings and Safety Information

Before using the product, please read its contents and follow all the recommendations provided.
Before use, also pay attention to the following information:

Safety During Use

+ Use the cover/case only for its intended purpose: A protective cover/case is designed to store
and protect devices such as smartphones, tablets, or compatible accessories. Using it for other
purposes may damage both the device and the cover/case itself.

+ Condition check before use: Before each use, make sure the cover/case shows no signs of
damage (e.g., cracks, holes, abrasions). A damaged cover/case may not provide sufficient
protection. Do not use a visibly damaged product.

+ Proper device fit: To ensure adequate protection, use a cover/case specifically designed for your
device model. An incorrect cover/case may result in improper fit and inadequate protection.

Safety Precautions

+ Avoid extreme temperatures: The cover/case should not be exposed to high temperatures
(above 50 °C), for example, do not leave it in a car in direct sunlight. This could damage the
material or the device inside.

+ Overloading the cover/case: Only place the device for which it is intended inside the cover/case.
An excessive number of items may cause deformation of the cover/case and reduce its level of
protection.

Risk to Children

+ This product is not a toy and is not intended for children.

+ It may contain small parts and adhesives that pose a risk to children.
+ Keep out of reach of children.

Safe Use

+ Proper fastening and closing: Before transporting the device, ensure that the cover/case is
properly closed to prevent accidental dropping or damage.

+ Fastening check: Make sure the device is securely placed in the cover/case and does not move
freely inside, as this could compromise its safety.

+ Impact protection: For protective covers/cases (especially waterproof ones), ensure that the
device is well protected against impacts and falls.

Rules for Use in Suitable Conditions

+ Avoid moist environments: Do not store covers/cases in damp areas where mold may grow or
the material may be damaged.

+ Waterproof covers/cases: They only provide protection against water under certain conditions.
Follow the manufacturer’s instructions regarding the duration and depth of water exposure.

+ Do not expose to chemicals: Covers/cases should not come into contact with chemicals,
grease, oils, or cleaning agents that could damage the material and reduce its protective
properties.

Maintenance Instructions

+ Regular cleaning: Clean the protective cover/case regularly to remove dust and dirt. Use
suitable, gentle cleaning agents and a soft cloth.

+ Wear check: Regularly inspect the condition of the protective cover/case, especially in areas
prone to wear and tear.



Safe Disposal

+ Disposal of damaged and used products: Dispose of used or damaged covers/cases in
accordance with environmental protection regulations.

+ Recycling materials: Many materials (e.g., plastic, rubber, metal) can be recycled. Contact local
recycling centers to find out how to properly dispose of the product.

+ Do not place in regular waste containers: Contact facilities that specialize in recycling plastic or
other materials.

These products have been designed in accordance with the safety requirements set out in
Regulation (EU) 2023/988 on general product safety.
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Upozornenia a bezpec¢nostné informacie

Pred pouzitim vyrobku si, prosim, precitajte jeho obsah a dodrziavajte vsetky uvedené
odporucania.

Pred pouzitim venujte pozornost’ aj nasledujicim informaciam:

Bezpecénost’ pri pouzivani

+ Pouzivajte kryt/puzdro len na urceny ucel: Ochranny kryt/puzdro je uréené na ulozenie a ochranu
zariadeni, ako sU smartfony, tablety alebo na to urcené prislusenstvo. Pouzitie na iné Ucely moze
poskodit’ ako zariadenie, tak aj samotny kryt/puzdro.

+ Kontrola stavu pred pouzitim: Pred kazdym pouzitim sa presvedcte, Ci kryt/puzdro nejavi
znamky poskodenia (napr. praskliny, diery, odery). Poskodeny kryt/puzdro nemusi zabezpecit
dostatocnl ochranu. Nepouzivajte viditelne poskodeny vyrobok.

+ Spravne prisposobenie zariadenia: Na zaistenie vhodnej ochrany pouzivajte kryt/puzdro urcené
presne pre vas model zariadenia. Nespravny kryt/puzdro moze viest’ k nedostatocnému uchyteniu
a ochrane.

Bezpecénostné opatrenia

+ Nevystavujte extrémnym teplotam: Kryt/puzdro by nemalo byt vystavené vysokym teplotam (nad
50 °C), napriklad nezanechavajte ho v aute na priamom slnku. Moze dojst’ k poskodeniu materialu
alebo aj zariadenia vo vnatri.

+ Pretazovanie krytu/puzdra: Do krytu/puzdra ukladajte len zariadenie, na ktoré je urcené.
Nadmerné mnozstvo predmetov moze sposobit’ deformaciu krytu/puzdra a znizit’ Groven ochrany.

Riziko pre deti

+ Tento vyrobok nie je hracka a nie je urceny pre deti.

+ Moze obsahovat’ malé Casti a lepidla, ktoré predstavujl riziko pre deti.
+ Uchovavajte mimo dosahu deti.

Bezpec€né pouzivanie

+ Spravne upevnenie a uzavretie: Pred prenasanim zariadenia sa uistite, Ze je kryt/puzdro riadne
uzavreté, aby ste zabranili nahodnému vypadnutiu alebo poskodeniu.

+ Kontrola upevnenia: Presvedcte sa, Ze zariadenie je v kryte/puzdre bezpecne ulozené a vo vnutri
sa volne nepohybuje, aby nebola narusena jeho bezpecnost'.

+ Ochrana pri narazoch: Pri ochrannych (najma vodotesnych) krytoch/puzdrach sa uistite, Ze je
zariadenie dobre chranené pred narazmi a padmi.

Pravidla pre pouzivanie v vhodnych podmienkach

+ Vyhybajte sa vlhkému prostrediu: Kryty/puzdra neskladujte vo vlhkych priestoroch, kde moze
dojst’ k vzniku plesni alebo poskodeniu materialu.

+ Vodotesné kryty/puzdra: Poskytuju ochranu pred vodou len za urcitych podmienok. Dodrziavajte
pokyny vyrobcu tykajlce sa ¢asu a hlbky ponorenia do vody.

+ Nevystavujte chemikaliam: Kryty/puzdra by nemali prist’ do styku s chemickymi latkami,
mastnotou, olejmi Ci Cistiacimi prostriedkami, ktoré mozu poskodit’ material a zniZit’ ochranné
vlastnosti.



Pokyny pre udrzbu

+ Pravidelné cistenie: Ochranny kryt/puzdro pravidelne Cistite, aby ste odstranili prach a necistoty.
Pouzivajte pri tom vhodné, setrné Cistiace prostriedky a jemnd handricku.

+ Kontrola opotrebovania: Pravidelne sledujte stav ochranného krytu/puzdra, najma v miestach,
ktoré su nachylnejsie na opotrebovanie.

Bezpecéna likvidacia

+ Likvidacia poskodenych a pouzitych vyrobkov: Pouzité alebo poskodené kryty/puzdra likvidujte
v sulade s pravnymi predpismi o ochrane Zivotného prostredia.

+ Recyklacia materialov: Mnoho materialov, napr. plast, guma, kov, je recyklovatelnych. Obrat'te sa
na miestne recyklacné strediska a zistite, ako s vyrobkom spravne nalozit'.

+ Nevhadzujte do beznych odpadovych nadob: Kontaktujte miesta, ktoré sa zaoberaju recyklaciou
plastovych alebo inych materialov.

Tieto vyrobky boli navrhnuté v sulade s bezpecnostnymi poziadavkami stanovenymi v nariadeni
(EU) 2023/988 o vseobecnej bezpecnosti vyrobkov.
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Ostrzezenia i informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu prosimy o zapoznanie sie z jego trescia i przestrzeganie wszystkich
podanych zalecen.

Przed uzyciem zwrdc rowniez uwage na ponizsze informacje:

Bezpieczenstwo podczas uzytkowania

+ Uzywaj etui/pokrowca wytacznie zgodnie z przeznaczeniem: Ochronne etui/pokrowiec stuzy do
przechowywania i ochrony urzadzen, takich jak smartfony, tablety lub odpowiednie akcesoria.
Uzywanie go w innym celu moze doprowadzi¢ do uszkodzenia zaréwno urzadzenia, jak i samego
etui/pokrowca.

+ Sprawdzenie stanu przed uzyciem: Przed kazdym uzyciem upewnij sie, ze etui/pokrowiec nie
jest uszkodzony (np. pekniecia, dziury, otarcia). Uszkodzony etui/pokrowiec moze nie zapewnic
wystarczajacej ochrony. Nie uzywaj produktu, na ktorym widaé wyrazne uszkodzenia.

+ Wtasciwe dopasowanie urzadzenia: Aby zapewni¢ odpowiednia ochrone, korzystaj z etui/
pokrowca przeznaczonego doktadnie dla Twojego modelu urzadzenia. Niewtasciwie dobrany etui/
pokrowiec moze spowodowacd niedostateczne mocowanie i ochrone.

Srodki ostroznosci

+ Nie wystawiaj na ekstremalne temperatury: Etui/pokrowiec nie powinien by¢ narazony na
wysokie temperatury (powyzej 50°C), np. nie zostawiaj go w samochodzie w petnym stoncu,
poniewaz moze to uszkodzi¢ materiat lub urzadzenie w srodku.

+ Nie przeciazaj etui/pokrowca: Wktadaj do niego wytacznie urzadzenie, dla ktorego jest
przeznaczone. Nadmierna ilo$¢ przedmiotow moze spowodowac deformacje etui/pokrowca i
obnizy¢ poziom ochrony.

Ryzyko dla dzieci

+ Ten produkt nie jest zabawka i nie jest przeznaczony dla dzieci.

+ Moze zawiera¢ mate czesci i kleje, ktore stanowig zagrozenie dla dzieci.
+ Przechowuj poza zasiegiem dzieci.

Bezpieczne uzytkowanie

+ Wtasciwe zamkniecie i zabezpieczenie: Przed przenoszeniem urzadzenia upewnij sie, ze etui/
pokrowiec jest prawidtowo zamkniety, aby zapobiec przypadkowemu wypadnieciu lub
uszkodzeniu.

+ Sprawdzenie mocowania: Upewnij sie, ze urzadzenie jest w etui/pokrowcu umieszczone
stabilnie i nie porusza sie wewnatrz, gdyz mogtoby to wptynac na jego bezpieczenstwo.

+ Ochrona przed uderzeniami: W przypadku ochronnych (zwtaszcza wodoszczelnych) etui/
pokrowcow upewnij sie, ze urzadzenie jest dobrze zabezpieczone przed uderzeniami i upadkami.



Zasady uzytkowania w odpowiednich warunkach

+ Unikaj wilgotnego srodowiska: Nie przechowuj etui/pokrowca w wilgotnych pomieszczeniach, w
ktorych moze dojs¢ do rozwoju plesni lub uszkodzenia materiatu.

+ Wodoszczelne etui/pokrowce: Zapewniaja ochrone przed woda jedynie w okreslonych
warunkach. Przestrzegaj zalecen producenta dotyczacych czasu i gtebokosci zanurzenia w
wodzie.

+ Nie narazaj na dziatanie substancji chemicznych: Etui/pokrowce nie powinny mie¢ kontaktu z
substancjami chemicznymi, ttuszczami, olejami czy srodkami czyszczacymi, ktore moga
uszkodzi¢ materiat i zmniejszy¢ wtasciwosci ochronne.

Instrukcje dotyczace konserwacji

+ Regularne czyszczenie: Regularnie czys¢ ochronne etui/pokrowiec, aby usuna¢ kurz i
zabrudzenia. Uzywaj przy tym odpowiednich, delikatnych srodkow czyszczacych oraz miekkiej
Sciereczki.

+ Kontrola zuzycia: Regularnie sprawdzaj stan ochronnego etui/pokrowca, szczegélnie w
miejscach podatnych na zuzycie.

Bezpieczna utylizacja

+ Utylizacja uszkodzonych i uzywanych produktow: Zuzyte lub uszkodzone etui/pokrowce utylizuj
zgodnie z obowigzujacymi przepisami dotyczacymi ochrony Srodowiska.

+ Recykling materiatéw: Wiele materiatéw, np. plastik, guma, metal, nadaje sie do recyklingu.
Skontaktuj sie z lokalnymi punktami recyklingu, aby dowiedziec sig, jak wtasciwie pozbyc sie
produktu.

+ Nie wyrzucaj do zwyktych pojemnikow na odpady: Skontaktuj sie z miejscami, ktore zajmuja sie
recyklingiem odpaddw z tworzyw sztucznych lub innych materiatow.

Produkty te zostaty zaprojektowane zgodnie z wymaganiami bezpieczenstwa okreslonymi w
rozporzadzeniu (UE) 2023/988 dotyczacym ogoélnego bezpieczenstwa produktow.
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Warnhinweise und Sicherheitsinformationen

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts dessen Inhalte sorgfaltig durch und befolgen Sie
alle angegebenen Empfehlungen.

Beachten Sie vor der Verwendung auBerdem die folgenden Informationen:

Sicherheit bei der Verwendung

+ Verwenden Sie die Hiille/Schutzhiille nur fiir den vorgesehenen Zweck: Eine Schutzhlille ist dafir
konzipiert, Gerate wie Smartphones, Tablets oder entsprechende Zubehorteile aufzubewahren
und zu schiutzen. Eine zweckentfremdete Nutzung kann sowohl das Gerat als auch die Hiille
selbst beschadigen.

+ Uberprifung des Zustands vor der Verwendung: Priifen Sie vor jeder Verwendung, ob die Hiille/
Schutzhiille keine Schaden wie Risse, Locher oder Kratzer aufweist. Eine beschadigte Hiille/
Schutzhille bietet moglicherweise keinen ausreichenden Schutz. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es sichtbar beschadigt ist.

+ Passgenauigkeit des Gerats: Verwenden Sie zur optimalen Sicherung eine Hulle/Schutzhiille, die
genau auf lhr Geratemodell abgestimmt ist. Eine unpassende Hulle kann zu unzureichendem Halt
und mangelndem Schutz fiihren.

SicherheitsmaRnahmen

+ Keine extremen Temperaturen: Setzen Sie die Hulle/Schutzhulle keinen hohen Temperaturen
(Uber 50 °C) aus, z. B. indem Sie sie in einem Auto in direktem Sonnenlicht liegen lassen. Dies
konnte den Werkstoff oder das im Inneren befindliche Gerat beschadigen.

» Nicht Uberladen: Legen Sie nur das daflr vorgesehene Gerat in die Hulle/Schutzhulle. Ein
Uberfullen mit weiteren Gegenstanden kann zu Verformungen und zu einer verringerten
Schutzleistung fuhren.

Gefahren fiir Kinder
+ Dieses Produkt ist kein Spielzeug und nicht fir Kinder geeignet.
+ Es kann Kleinteile und Klebstoffe enthalten, die fiir Kinder ein Risiko darstellen.



+ Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Sicherer Gebrauch

+ Richtiges SchlieBen und Befestigen: Vergewissern Sie sich vor dem Transport des Gerats, dass
die Hulle/Schutzhille ordnungsgemal geschlossen ist, um ein unbeabsichtigtes Herausfallen oder
Beschadigungen zu vermeiden.

+ Uberprufung des Halts: Achten Sie darauf, dass das Gerat sicher in der Hulle/Schutzhiille sitzt
und sich nicht frei bewegt, um dessen Sicherheit nicht zu beeintrachtigen.

+ Schutz vor StoBen: Bei Schutzhiillen (insbesondere wasserfesten) stellen Sie sicher, dass das
Gerat ausreichend vor StoBen und Sturzen geschutzt ist.

Verwendung unter geeigneten Bedingungen

+ Feuchtigkeit meiden: Lagern Sie Hiillen/Schutzhillen nicht in feuchten Raumen, da dies
Schimmelbildung oder Materialschaden verursachen kann.

+ Wasserfeste Hillen/Schutzhiillen: Sie bieten nur unter bestimmten Bedingungen Schutz vor
Wasser. Beachten Sie die Herstellerangaben beziiglich Dauer und Tiefe des Eintauchens ins
Wasser.

+ Keine Chemikalien: Die Hiille/Schutzhiille sollte nicht mit Chemikalien, Fetten, Olen oder
Reinigungsmitteln in Berihrung kommen, da diese das Material beschadigen und die
Schutzfunktion beeintrachtigen konnen.

Pflegehinweise

» Regelmalfige Reinigung: Reinigen Sie die Schutzhiille regelmalig, um Staub und Schmutz zu
entfernen. Verwenden Sie dabei geeignete, schonende Reinigungsmittel und ein weiches Tuch.
+ Uberprufung auf VerschleiB: Kontrollieren Sie in regelmaBigen Abstanden den Zustand der
Schutzhiille, besonders an Stellen, die starker beansprucht werden.

Sichere Entsorgung

+ Entsorgung beschadigter oder benutzter Produkte: Entsorgen Sie gebrauchte oder beschadigte
Hillen/Schutzhillen gemaB den geltenden umweltrechtlichen Vorschriften.

+ Recycling von Materialien: Viele Materialien wie Kunststoff, Gummi oder Metall sind recycelbar.
Wenden Sie sich an ortliche Recyclinghofe, um zu erfahren, wie Sie das Produkt fachgerecht
entsorgen konnen.

+ Nicht in den Hausmiill geben: Bringen Sie die Hiille/Schutzhille zu geeigneten Sammelstellen,
die Kunststoff- oder andere Materialien recyceln.

Diese Produkte wurden gemal den in der Verordnung (EU) 2023/988 Uber die allgemeine
Produktsicherheit festgelegten Sicherheitsanforderungen entwickelt.
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Waarschuwingen en veiligheidsinformatie

Lees voor gebruik van dit product de inhoud zorgvuldig door en volg alle aanbevolen richtlijnen
op.

Besteed voor gebruik ook aandacht aan de volgende informatie:

Veiligheid bij gebruik

+ Gebruik de hoes/etui alleen voor het beoogde doel: Een beschermende hoes/etui is ontworpen
om apparaten zoals smartphones, tablets of hiervoor bestemde accessoires op te bergen en te
beschermen. Het gebruik voor andere doeleinden kan zowel het apparaat als de hoes/etui zelf
beschadigen.

+ Controleer de staat voor gebruik: Controleer voor elk gebruik of de hoes/etui geen tekenen van
schade vertoont (bijv. barsten, gaten, slijtageplekken). Een beschadigde hoes/etui biedt mogelijk
niet voldoende bescherming. Gebruik geen product dat zichtbaar beschadigd is.

+ Juiste pasvorm voor het apparaat: Gebruik een hoes/etui die specifiek is ontworpen voor uw
apparaatmodel. Een ongeschikte hoes/etui kan leiden tot onvoldoende bevestiging en
bescherming.

Veiligheidsmaatregelen



+ Stel niet bloot aan extreme temperaturen: Blootstelling van de hoes/etui aan hoge temperaturen
(boven 50 °C), bijvoorbeeld door deze in een auto in de volle zon te laten liggen, kan het materiaal
of het apparaat binnenin beschadigen.

+ Overbelasting van de hoes/etui: Plaats alleen het apparaat waarvoor de hoes/etui is bedoeld
erin. Een teveel aan voorwerpen kan vervorming veroorzaken en de beschermende
eigenschappen verminderen.

Risico voor kinderen

+ Dit product is geen speelgoed en niet geschikt voor kinderen.

+ Het kan kleine onderdelen en lijm bevatten, die een gevaar voor kinderen kunnen opleveren.
+ Bewaar buiten het bereik van kinderen.

Veilig gebruik

« Juiste sluiting en bevestiging: Zorg er voor het vervoeren van het apparaat voor dat de hoes/etui
goed is gesloten om onbedoeld uitvallen of beschadiging te voorkomen.

+ Controleer de bevestiging: Verzeker u ervan dat het apparaat stevig in de hoes/etui zit en zich
niet vrij kan bewegen, zodat de veiligheid niet in het gedrang komt.

+ Schokbescherming: Zorg er bij beschermende (vooral waterdichte) hoezen/etuis voor dat het
apparaat goed is beschermd tegen schokken en valpartijen.

Gebruik onder geschikte omstandigheden

+ Vermijd vochtige omgevingen: Bewaar hoezen/etuis niet in vochtige ruimtes, omdat dit
schimmelvorming of materiaalschade kan veroorzaken.

+ Waterdichte hoezen/etuis: Deze bieden slechts onder bepaalde omstandigheden bescherming
tegen water. Volg de instructies van de fabrikant met betrekking tot de duur en de diepte van
onderdompeling in water.

+ Niet blootstellen aan chemische stoffen: Laat hoezen/etuis niet in contact komen met chemische
stoffen, vet, olie of schoonmaakmiddelen die het materiaal kunnen aantasten en de
beschermende eigenschappen kunnen verminderen.

Onderhoudsinstructies

» Regelmatig reinigen: Reinig de beschermende hoes/etui regelmatig om stof en vuil te
verwijderen. Gebruik hiervoor geschikte, milde reinigingsmiddelen en een zachte doek.

+ Controleer op slijtage: Controleer regelmatig de staat van de beschermende hoes/etui, vooral op
plekken die gevoelig zijn voor slijtage.

Veilige verwijdering

+ Verwijdering van beschadigde en gebruikte producten: Verwijder gebruikte of beschadigde
hoezen/etuis volgens de geldende milieuwetgeving.

+ Recycling van materialen: Veel materialen, zoals plastic, rubber, metaal, kunnen worden
gerecycled. Neem contact op met lokale recyclagecentra om te achterhalen hoe u het product op
de juiste manier kunt wegwerpen.

+ Gooi niet in de gewone afvalbak: Neem contact op met instanties die gespecialiseerd zijn in het
recyclen van plastic of andere materialen.

Deze producten zijn ontworpen in overeenstemming met de veiligheidsvoorschriften zoals
vastgelegd in Verordening (EU) 2023/988 betreffende algemene productveiligheid.
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MposidotroIRoeIg Kal TTANPOPOPIES aoPalsiag

Mplv XPNGILOTIOINCETE TO TMPOIOV, OLABACTE TPOCEKTIKA TO TEPLEXOHEVO TOU KAl AKOAOUBNOTE OAEG
TIG AVAPEPOHEVEG 00NYIEC.

Mptv amd tn xprion, OWOTE TPOCOXN KAl OTIC TAPAKATW TANPOPOPIEC:

Aoc@dAsia katd Tn XpRAon

+ XpNOIPOTIOLEITE TN OAKN/KAAUPHA HOVO YLd TOV TTPOOPIOHEVO OKOTIO: Mid TTPOOTATEUTIKA BKNn/
KAAuppa mpoopietal yia Tnv amobriKeuon Kal TPOooTaGia CUCKEUWY, OTwg £Eutva TnAEwvda,
tablet 1 CUOKEUEG TTOU €XOUV OXEQLAOTEL YIa auTOV Tov okomd. H xprion tg yia dAAoug Adyoug
pTTopEl va poKaAéosl BAABN TOG0 0Tn cUGKEUN 600 Kal otn BnKn/KAAUPHA.



+ 'EAEYX0C KAataotaong mpLv amo tn xpnon Mptv amo Kabe xprion, BeBalwbeite 6TL n ONKN/KAAUpHA
ogv mapouctalel (nulsg (m.x. pwyusg, rpunsg, @BopEg). Ma Karsorpappsvn enKn/Ka)\uppa
EVOEXETAL VA PNV 1TC[p£X€l ETAPKN npocracla Mnv xpnotyoroleite mPOIOV pE spcpavn pBopa.

+ ZWoTH npooapuoyn otn ouokeun: MNa va e€ac@alioste TNV KATtaAAnAn lTpOGTCIGl(I
Xpnotpotmoleite ONKN/KAAUPPA £L0IKA OXEQLACHEVN YA TO HOVTEAO TNG CUCKEUNG 0ag. Mia
akataAAnAn Onkn/kKAAuppa pmopel va odnynoeL 6€ avemapkn otnpLEn Kat mpootaocia.

MpoAnmTika péTpa ac@aAeiag

« Mnv ekBétete o€ aKpaisg GspuOKpaoisg H 6nkn/KAAuppa Osv TPEMEL va EKTIOETAL O UYNAEG
Beppokpaoieg (mavew amé 50 °C). MNa mapadetypd, PNV TV dQRVETE GE AUTOKIVNTO EKTEDEIHEVN
oTov Ao, Kabwg auto pmopei va mpokaAecel BAGBN 6To UAKG 1} AKOA Kat OTN GUCKEUN 0TO
ECWTEPIKO TNG.

« Yeppoptwon tng OAKNG/ KAAUPPATOG: TOTOBETACTE POVO TN CUGKEUN Yld TNV omoid mpoopilstal
n Onkn/kaAuppa. H uepBOALKI TOCOTNTA AVTIKEIPEVWY UTIOPEL VA TTPOKAAEGEL TTAPAPOPPWON TNG
ONKNG/KAAUPPATOG KAl VA HEWWOEL TO EMMEOO TPOOTACIAG.

Kivduvog yia Ta Traudida

+ To MPOoIoV auto Ogv eival maixvidt Kat ogv mpoopiletal yla nadid.

» Mmmopei va nsplsxsl lepa KOMHATIA KAl KOAAEG, Ta omola amoTteAoUV Kivouvo yla ta maidid.
+ QuAdooete pakpld amo madid.

Ac@aAng xpnon

+ 2WOTN OTEPEWON KAl KAEioLHO: MLy HETAPEPETE TN CUCKEUN, BeBalwBeite 0TI n OAKN/KAAUpPa
EXEL KAEIOEL OWOTA, WOTE Va amo@euxBei n tuxaia mrwon 1 BAABN.

+ 'EAeyxog otepswong: BeBalwbeite 0Tl n cuokeun eival ac@aiwg tomobetnpévn otn BnKn/
KAAUPHa Kat 0Tt Ogv Kiveital EAeUBepa HEoa GE AUTNY, WOTE VA PNV TeBel o€ Kivouvo n acpdaislda
ne.

+ Mpootacia amd KPoUGCELG: Z€ TPOOTATEUTIKES (10waitepa adldBpoxeg) ONKESG/ KaAUppata,
BeBalwOeite OTI N CUOKEUN €ival EMAPKWES TTPOCTATEUPEVN ATIO XTUTIAPATA KAl TTWOELG.

Kavéveg xpiong o€ KATdAANAeg ouvOnKeg

« Amo@Uyete uypd meptBaiAovta: Mnv amobnkeUeTe OAKEG/ KAAUPPATA GE UYPA PEPN, OTTOU UTTOPEI
va avantuxBei gyouxAa 1 va umootei {nptd to UAIKO.

+ AOLdBpoxeg ONKeG/KaAuppata: MpoocEpouy mPooTacia amod To VEPO HOVO UTIO GUYKEKPIPEVEG
ouvOnkKeg. AKOAOUBNOTE TIG 00NYIEG TOU KATACKEUAOTH OXETIKA HE TOV XPOVOo Kal To Babog BUBIong
OTO VEPO.

« MnV gkBETETE 0€ XNUIKA: Ot ONKEG/KAAUPPATa Oev TTPETEL VA £€PXOVTAL OE ETTAPN HE XNHIKEG
ouocieg, Altn, Addia i KaBapLoTikd, Ta omoia Pmopel va BAAWOUV To UAIKO Kal vd HEWWOOUV TIG
TTPOCTATEUTIKEG LOLOTNTEG TOU.

Odnyieg ouvtApnong

+ TAKTIKOG KaBapIopoc: Kaeapl{sts TAKTIKA TN enKn/ KAAUPHA YId VA a@alpeite okovn Kat putroug.
Xpnotpotmoleite KatadAAnAa, Nma Kaeaplotlka Kal £€va paAako mavi.

« 'EAgyx0¢ pB0opdc: MNMapakoAouBeiTe TAKTIKA TNV KATACTAGH TNG MPOCTATEUTIKNG BNKNG/
KAaAUpPPATog, 10iwg ota onpeia mou ival mo eudAwta o€ @bopd.

Aoc@alng amréppiyn

« AOppIYN KATECTPAHHEVWY KAl XPNOIHOTIOINHEVWY TTPOIOVTWY: ATTOPPITITETE XPNGIHOTIOINHEVES
KATECTPAMHEVEG ONKEG/ KAAUPHATA CUH@WVA HE TOUG TEPIBAAAOVTIKOUG KAVOVIGHOUG.

+ AvakUKAwonN UAIKwY: MoAAd UAIKA, T1.X. TAQOTIKO, KAOUTGOUK, HETAANO, ival aVAKUKAWGIUA.
ATEUBUVOEITE GE TOMKA KEVTPA AVAKUKAWONG YId VA PABETE WG va OLAXEIPIOTEITE GWOTA TO
TPOLOV.

« MnV TrETAte o€ Kolvoug KAdoug amopplppdtwy: EmKolvwvnote Pe kKévtpa mou 10IkeUovTal otny
avakUKAwWON TTAAOCTIKOU 1 AAAWY UALKWV.

Ta mpolovTa autd £€Xouv oXeOlaoTel CUHPWVA HE TIG ATTAITACELG aoPAAslag mou opilovtal oTov
kavoviopo (EE) 2023/988 yia tn YEVIKNA ACQPAAELA TWV TTPOIOVTWY.
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Atentionari si informatii de siguranta

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi continutul acestuia si sa respectati toate
recomandarile indicate.

Inainte de utilizare, acordati atentie si urmatoarelor informatii:

Siguranta in utilizare

» Folositi husa/dozajul numai in scopul pentru care a fost proiectata: O husa/etui de protectie este
destinata depozitarii si protectiei dispozitivelor precum telefoane inteligente, tablete sau alte
dispozitive compatibile. Folosirea in alte scopuri poate duce la deteriorarea dispozitivului, precum
si a husei/etuiului in sine. R

+ Verificarea starii inainte de utilizare: Inainte de fiecare utilizare, asigurati-va ca husa/etuiul nu
prezinta deteriorari (de ex. crapaturi, gauri, zgarieturi). O husa/etui deteriorata poate sa nu ofere
protectie suficienta. Nu folositi produsul daca este vizibil deteriorat.

+ Adaptarea corecta la dispozitiv: Pentru a asigura o protectie corespunzatoare, utilizati o husa/
etui conceputa exact pentru modelul dispozitivului dvs. O husa/etui nepotrivita poate duce la o
fixare necorespunzatoare si o protectie insuficienta.

Masuri de siguranta

+ Nu expuneti la temperaturi extreme: Husa/etuiul nu trebuie expus(a) la temperaturi ridicate (peste
50°C). De exemplu, nuil/o lasati in masina, in lumina directa a soarelui, deoarece acest lucru
poate deteriora materialul sau chiar dispozitivul din interior.

« Supraincarcarea husei/etuiului: Depozitati in husa/etui doar dispozitivul pentru care a fost
proiectata. Un numar excesiv de obiecte poate cauza deformarea husei/etuiului si poate reduce
nivelul de protectie.

Risc pentru copii

+ Acest produs nu este o jucarie si nu este destinat copiilor.

+ Poate contine piese mici si adezivi care prezinta un risc pentru copii.
+ Pastrati produsul departe de accesul copiilor.

Utilizare in siguranta A

+ Fixare si inchidere corecta: Inainte de a transporta dispozitivul, asigurati-va ca husa/etuiul este
inchis(a) corespunzator, pentru a preveni caderea accidentala sau deteriorarea.

+ Verificarea fixarii: Asigurati-va ca dispozitivul este fixat in siguranta in husa/etui si ca nu se misca
liber in interior, pentru a nu compromite siguranta acestuia.

+ Protectia impotriva socurilor: In cazul huselor/etuiurilor de protectie (in special a celor rezistente
la apa), asigurati-va ca dispozitivul este bine protejat impotriva socurilor si caderilor.

Reguli de utilizare in conditii potrivite

+ Evitati mediile umede: Nu depozitati husele/etuiurile in spatii umede, unde se pot forma
mucegaiuri sau se poate deteriora materialul.

» Huse/etuiuri impermeabile: Acestea ofera protectie impotriva apei numai in anumite conditii.
Respectati instructiunile producatorului privind durata si adancimea scufundarii in apa.

+ Nu expuneti la substante chimice: Husele/etuiurile nu trebuie sa vina in contact cu substante
chimice, grasimi, uleiuri sau detergenti, care pot deteriora materialul si reduce proprietatile de
protectie.

Instructiuni de intretinere

+ Curatare regulata: Curatati periodic husa/etuiul de protectie pentru a indeparta praful si
murdaria. Utilizati substante de curatare adecvate, blande si o carpa moale.

+ Verificarea uzurii: Monitorizati regulat starea husei/etuiului de protectie, in special in zonele
predispuse la uzura.

Eliminare in siguranta

+ Eliminarea produselor deteriorate sau uzate: Eliminati husele/etuiurile folosite sau deteriorate in
conformitate cu reglementarile legale privind protectia mediului.

+ Reciclarea materialelor: Multe materiale, precum plasticul, cauciucul, metalul, pot fi reciclate.
Contactati centrele locale de reciclare pentru a afla cum sa procedati corect cu produsul.



+ Nu aruncati in cosurile obisnuite de gunoi: Contactati punctele de colectare specializate in
reciclarea plasticului sau a altor materiale.

Aceste produse au fost proiectate in conformitate cu cerintele de siguranta stabilite in
Regulamentul (UE) 2023/988 privind siguranta generala a produselor.
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Bridinajumi un drosibas informacija

Pirms produkta lietosanas, ltdzu, rlpigi izlasiet ta saturu un ieverojiet visus sniegtos ieteikumus.
Pirms lietosanas pievérsiet uzmanibu ari sadai informacijai:

Drosiba lietoSanas laika

+ Lietojiet vacinu/maciti tikai tam paredzetajam nolukam: Aizsargajosais vacins/macits ir paredzéts
iericu, pieméram, viedtalrunu, plansetdatoru vai attieciga piederuma, uzglabasanai un
aizsardzibai. Lietosana citiem mérkiem var radit bojajumus gan iericei, gan pasam vacinam/
macitim.

+ Parbaude pirms lietosanas: Pirms katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka vacins/macits nav
redzami bojats (pieméram, plaisas, caurumi, nobrazumi). Bojats vacins/macits var nenodrosinat
pietiekamu aizsardzibu. Nelietojiet redzami bojatu izstradajumu.

+ Pareiza ierices piemérosana: Lai nodrosinatu atbilstosu aizsardzibu, lietojiet vacinu/maciti, kas
paredzéts tiesi jusu ierices modelim. Nepiemérots vacins/macits var radit nepietiekamu
stiprinajumu un aizsardzibu.

Drosibas pasakumi

+ Nepaklaut ekstremalam temperatiiram: Vacins/macits nedrikst tikt paklauts augstai temperatarai
(virs 50 °C), pieméram, neatstajiet to automasina tiesos saules staros. Tas var izraisit materiala vai
ierices bojajumus.

+ Neparslogojiet vacinu/maciti: Vacina/maciti ievietojiet tikai ierici, kurai tas paredzéts. Parlieku
daudz prieksmetu var deformét vacinu/maciti un samazinat aizsardzibas [imeni.

Riski bérniem

+ Sis izstradajums nav rotallieta un nav paredzéts bérniem.

+ Tas var saturét sikas detalas un limes, kas rada risku bérniem.
+ Glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Drosa lietosana

+ Pareiza nostiprinasana un aizvérsana: Pirms ierices parnésasanas parliecinieties, ka vacins/
macits ir pienacigi aizverts, lai novérstu nejausu izkrisanu vai bojajumus.

+ Stiprinajuma parbaude: Parliecinieties, ka ierice vacina/maciti ir stabili ievietota un iekSpusé
nesupojas, lai neapdraudétu tas drosibu.

+ Aizsardziba pret triecieniem: Ja izmantojat aizsargajosus (it Tpasi tdensnecaurlaidigus) vacinus/
macisus, parliecinieties, ka ierice ir pietiekami pasargata no triecieniem un kritieniem.

LietoSanas noteikumi piemérotos apstaklos

+ Izvairieties no mitras vides: Neuzglabajiet vacinus/macisus mitras telpas, kur var rasties
pel&jums vai bojaties materials.

+ Udensnecaurlaidigi vacini/macisi: Tie nodrosina aizsardzibu pret tideni tikai noteiktos apstaklos.
levérojiet razotaja noradijumus par laiku un iegremdésanas dzilumu tdent.

+ Nepaklaut kimiskajam vielam: Vacini/macisi nedrikst nonakt saskaré ar Kimiskam vielam,
taukiem, ellam vai tirisanas lidzekliem, kas var bojat materialu un samazinat aizsargipasibas.

Uzturésanas noradijumi

+ Regulara tirisana: Regulari tiriet aizsargajoso vacinu/maciti, lai nonemtu puteklus un netirumus.
Izmantojiet atbilstosus, saudzigus tirisanas lidzeklus un mikstu draninu.

+ Nodiluma parbaude: Regulari parbaudiet aizsargajosa vacina/macisa stavokli, Tpasi vietas, kas
paklautas lielakam nolietojumam.



Drosa utilizacija

+ Bojatu un lietotu izstradajumu utilizacija: Izlietotos vai bojatos vacinus/macisus utilizéjiet
atbilstosi vides aizsardzibas normativiem.

+ Materialu parstrade: Daudzi materiali, pieméram, plastmasa, gumija, metals, ir parstradajami.
Sazinieties ar vietéjiem parstrades centriem, lai uzzinatu, ka pareizi rikoties ar izstradajumu.

+ Nemetiet parastajos atkritumos: Sazinieties ar iestadém, kas specializ€jas plastmasas vai citu
materialu parstrade.

Sie izstradajumi ir izstradati saskana ar drosibas prasibam, kas noteiktas Eiropas Savienibas
regula (ES) 2023/988 par visparéjo produktu drosibu.
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Figyelmeztetések és biztonsagi informaciok

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el figyelmesen a tartalmat, és tartsa be az 6sszes
megadott ajanlast.

Hasznalat el6tt tigyeljen a kovetkezo informaciokra is:

Biztonsagos hasznalat

+ A tokot/boritast csak rendeltetésszer(ien hasznalja: A védotok/boritas okostelefonok, tablagépek
vagy erre kijelolt késziilékek tarolasara és védelmére szolgal. Mas célokra torténd felhasznalasa az
eszkoz vagy maga a tok/boritas karosodasat eredményezheti.

+ Allapot ellenérzése hasznalat elétt: Minden hasznalat elétt gy6z6djon meg arrol, hogy a tok/
boritas nem mutat sériilésre utalo jeleket (pl. repedések, lyukak, kopasok). A sériilt tok/boritas
nem biztos, hogy megfeleld védelmet nyGjt. Ne hasznalja a lathatoan sériilt terméket.

+ Megfelel6 illeszkedés a késziilékre: A megfelel6 védelem érdekében olyan tokot/boritast
hasznaljon, amely pontosan az On késziilékmodelljéhez késziilt. A nem megfelel6 tok/boritas nem
biztosit kell6 tartast és védelmet.

Biztonsagi 6vintézkedések

+ Ne tegye ki széls6séges homérsékletnek: A tokot/boritast ne tegye ki magas hémérsékletnek (50
°C felett), példaul ne hagyja kozvetlen napsiitésben parkolo autoban. Ez karosithatja az anyagot
vagy akar a benne lévé késziiléket is.

+ Ne terhelje tul a tokot/boritast: Csak azt a késziiléket helyezze bele, amelyre a tok/boritas
késziilt. A tul sok targy deformaciot okozhat, és csokkentheti a védelem szintjét.

Veszély a gyermekekre

+ Ez a termék nem jaték, és nem gyermekek szamara késziilt.

+ Tartalmazhat apro alkatrészeket és ragasztoanyagot, amelyek veszélyt jelenthetnek a
gyermekekre.

+ Gyermekektdl tavol tartando.

Biztonsagos hasznalat

« Megfelel6 rogzités és zaras: A késziilék szallitasa elott gy6zodjon meg arrol, hogy a tok/boritas
megfeleléen zarva van, elkeriilve ezzel a véletlen kiesést vagy sériilést.

+ Rogzités ellendrzése: Gy6zodjon meg arrol, hogy a késziilék biztonsagosan rogzitve van a
tokban/boritasban, és nem mozog szabadon, mivel ez veszélyeztetheti a biztonsagat.

+ Védotokok litésvédelemmel: Kiilonosen vizallo védotok/boritas esetén bizonyosodjon meg arrol,
hogy a késziilék megfeleléen védve van az iitédésekkel és esésekkel szemben.

Megfelel6 hasznalati feltételek

+ Keriilje a nedves kornyezetet: Ne tarolja a tokot/boritast nedves helyen, ahol penész képzédhet
vagy az anyag karosodhat.

+ Vizallé tokok/boritasok: Csak bizonyos feltételek mellett nyujtanak védelmet a viz ellen. Tartsa be
a gyarto utasitasait a vizbe merités idétartamat és mélységét illetéen.

+ Ne tegye ki vegyi anyagok hatasanak: A tok/boritas ne keriiljon érintkezésbe vegyszerekkel,
zsirokkal, olajokkal vagy tisztitoszerekkel, amelyek karosithatjak az anyagot és csokkenthetik a
védelmi tulajdonsagokat.



Karbantartasi utmutaté

+ Rendszeres tisztitas: Rendszeresen tisztitsa a védotokot/boritast a por és szennyezédések
eltavolitasa érdekében. Hasznaljon megfeleld, kimélo tisztitoszereket és puha rongyot.

+ Kopas ellendrzése: Rendszeresen ellendrizze a védétok/boritas allapotat, kiilondsen a kopasnak
kitett részeken.

Biztonsagos artalmatlanitas

« Sériilt és hasznalt termékek artalmatlanitasa: A hasznalt vagy sériilt tokokat/boritasokat a
kornyezetvédelmi el6irasoknak megfeleléen semmisitse meg.

» Anyagok Ujrahasznositasa: Sok anyag, példaul miianyag, gumi, fém Ujrahasznosithato.
Erdeklédjon a helyi Ujrahasznositd kozpontoknal az anyagok megfelel6 elhelyezésérol.

+ Ne dobja a haztartasi hulladékba: Forduljon olyan gyljtohelyekhez, amelyek miianyag vagy
egyéb anyagok Ujrahasznositasaval foglalkoznak.

Ezek a termékek a (EU) 2023/988 altalanos termékbiztonsagi rendeletében meghatarozott
biztonsagi kovetelményekkel 6sszhangban keriiltek tervezésre.
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MpepynpexaeHna n nHpopmaumsa 3a 6esonacHocT

Mpeau aa vsnonssare NpPoAyKTa, MOJIA, NpoyeTeTe BHMMATEIHO HEFOBOTO CbAbpXKaHMe U
cnejBanTe BCUYKM AaZieHW NPENOpPBbKU.

MNpeau ynotpeba 06bpHETE BHAMAHME M Ha CriegHaTa MHdopMauma:

Be3onacHOCT Npu usnonssaHe

+ M3non3BanTe Kanbda/Kenca camo Nno npegHasHaveHue: 3almUTHUAT Kanbd/Kenc e
npeAHa3sHa4yeH 3a CbXpaHeHME M 3aliMTa Ha YCTPOMCTBA KaTo CMapTdOHM, TabieTn Uam Apyru
npeABUAEHU 3a TOBa YCTPOMCTBA. M3Nnon3BaHETO My 3a pyru Lie/iv MOXe Ja JoBeje A0
noBpeZa Ha YCTPOMCTBOTO MJ/IM Ha CaMMs Kanbd/Kenc.

» MpoBepKa Ha CbCTOAAHMETO Npean ynotpeba: Mpeau Bcska ynotpeba ce yBepeTe, Ye KanbdbT/
KEMCbT HAMA BUAMMM MOBPEAM (Hanp. NMyKHATMHM, AYMNKW, OXyABaHus). MoBpeaeHUaT Kanbd/
KEMC MOXe Jja He OCUrypM JocTaTbyHa 3awmTa. He 13nonssanTe BUAMMO NOBPEAEH MPOAYKT.

+ MpaBMIHO HaNacBaHe Ha YCTPOMCTBOTO: 3a OCMrypsiBaHe Ha NOAXOAALLA 3aliMTa M3MNoA3BanTe
Kanbd/Kenc, npeaHasHa4yeH TOYHO 3a BallMA MOAE/ YCTPOMCTBO. HenpaBUAHMAT Kanbd/Kenc
MOXe Aa JoBeje A0 HEeaZleKBaTHO 3aKpernBaHe M HeAoCTaTbyHa 3almTa.

MpeanasHu Mepkm

+ He n3naranTe Ha ekcTpeMHu Temnepatypu: KanbdhbT/KenchbT He TpsabBa Aa ce M3nara Ha
BMCOKM TemnepaTtypu (Hag 50 °C), HanpMmep Aa ce oCTaBA B aBTOMOOM/ Ha NpsAKa CabHYeBa
cBeT/IMHa. ToBa MOXKe Aa NoBpeaM Matepuasna Uau Aopu YCTPOMCTBOTO BbTPE.

+ He npetoBapBaiTe Kanbda/KkeMca: MocTaBsanTe B Kanbda/Kenca camo YyCTPOMCTBOTO, 3a KOETO
e npejHasHayeH. TBbpAe MHOro nNpeameTH MoraT da AoseaaT Ao gedopmauma M HamansBaHe Ha
3aLUUTHUTE MY CBOMCTBA.

Puck 3a geua

+ TO31 NPOAYKT He e UrpayKka 1 He e npejHa3HadeH 3a Jeua.

+ MoxXe ga cbabpKa MasKM 4acTU U Nlenuaa, KoMTo nNpeacTaB/ifaBaT OMacHOCT 3a AeuaTa.
+ [Nasete ganeye ot Jeua.

Be3sonacHa ynotpeb6a

+ MpaBuHO 3aKpenBaHe M 3aTBapsiHe: pean Aa npeHacaTe yCTPOMCTBOTO, YBEpeTe ce, ye
KanbdbT/KENCHT e NpaBM/IHO 3aTBOPEH, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE C/lyYalHO M3najaHe uam
nospeja.

+ MpoBepKa Ha 3aKkpernBaHeTo: YBepeTe ce, Ye YyCTPOMCTBOTO € 3/paBo NOCTaBEHO B Kaibda/
KeMca 1 He ce JBMXKM CBOBOHO BbTpPEe, KOETO 61 MOr/1o Ja 3acTpaluM 6€30nacHOCTTa My.

+ 3awmTa npu yaapm: Mpu 3aWwmTHUTE (0COGEHO BOAOYCTOMYMBM) Kanbdur/KencoBe ce yBepeTe,
4ye YCTPOMCTBOTO € A06pe 3alMTEHO OT yAapu U NajaHus.



MNpaBuna 3a n3nonsBaHe Npy NOAXOAALUN YCIOBUA

+ U36arBaiTe BnaxkHa cpeaa: He cbxpaHsaBanTe Kasibdu/KeMcoBe BbB BIaXKHW NOMELLEHMS,
KbJAETO MOXe Ja ce obpa3syBa NIeceH UM Ja ce noBpean MaTepuanbT.

+ BogoycTtounem Kanbbu/Kercose: Te ocurypsaBart 3alymTa oT BoAa CaMo Npu ornpeaeneHu
ycnoBusa. CnasBaMTe yKasaHMATa Ha NPOM3BOAMTENA OTHOCHO BPEMETO M AbNIGOYMHATA Ha
noTansHe BbB BOAA.

+ He usnarante Ha xummKanu: Kanbdute/KencoeTe He TpAGBA Aa BM3AT B KOHTAKT C
XMUMMKaIM, Ma3HMHU, Macaa UM NOYUCTBALLUM NpenapaTi, KOMTO MoraTt Ja NnoBpeaAT Matepuana
M [a HamManAT 3alMTHUTE My CBOMCTBA.

MHCTpyKUuMKM 3a noaapbXKa

+ PegoBHO nouncTBaHe: MoyncTBaMTE peAoBHO 3alWMTHMA Kanbd/KeMc, 3a Aa OTCTpaHUTE Npax U
3amMbpcABaHMA. M3nonsBamTe NOAXOAAWM, LWAAALLM NOYMCTBALLM CPEACTBA M MEKA Kbpra.

+ MpoBepKa 3a M3HOCBaHe: PeJoBHO ClieeTe CbCTOSHUMETO Ha 3alWMTHUS Kanbd/Kenc, 0co6eHO
B 06/1aCTUTE, NOAAT/IMBU Ha M3HOCBAHeE.

Be3onacHo n3xBbLpRsaHe

+ MU3xBbpAsSiHE Ha NMoBpeAeHW M ynoTpebsaBaHM NpoAyKTU: M3XBBPAAMTE M3MO0JI3BaHM MK
noBpeAeHn Kanbdu/KencoBe B CbOTBETCTBUE C MPUIOKUMMTE 3aKOHOBM pasnopeadu 3a
orasBaHe Ha OKoJiHaTa cpeja.

+ PeumknnpaHe Ha MaTepuanute: MHOro oT Matep1anmTe, Kato njacrmaca, ryma, MeTtan, mMorar
Ja ce peumknupat. O6bpHeTe ce KbM MECTHUTE LeHTPOBE 3a pelMKanpaHe, 3a Ja pasbepete
KaK NpaBMJ/IHO Ja Ce OTbpBeTE OT NPOAYKTA.

+ He u3xBbpnsiTe B 0GMKHOBEHWM KOHTEMHEPU 3a OTNaabUm: CBbpIKETE Ce C NYHKTOBE,
cneuManmampaHu B peumKAMpaHeTo Ha NaacTMacoBU MM APYrM MaTepuasu.

Te3n NpoAyKTH ca NPOEKTUPaAHU B CbOTBETCTBUE C M3UCKBAHMATA 3@ 6€30MacHOCT, onpejesieHu
B PernameHT (EC) 2023/988 0THOCHO 0o6LiaTa 6€30NaCHOCT Ha NPOAYKTUTE.
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Warnhinweise und Sicherheitsinformationen

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts dessen Inhalt sorgfaltig durch und befolgen Sie
alle angegebenen Empfehlungen.

Beachten Sie vor der Verwendung zudem folgende Informationen:

Sicherheit bei der Verwendung

+ Verwenden Sie die Hille/den Schutzmantel nur fiir den vorgesehenen Zweck: Eine Schutzhiille
ist dafur bestimmt, Gerate wie Handys, Tablets oder entsprechende Zubehorteile aufzubewahren
und zu schitzen. Eine zweckfremde Verwendung kann sowohl das Gerat als auch die Hiille selbst
beschadigen.

+ Uberprifung des Zustands vor der Verwendung: Kontrollieren Sie vor jedem Gebrauch, ob die
Hulle/der Schutzmantel keine Schaden aufweist (z. B. Risse, Locher, Abschirfungen). Eine
beschadigte Hiille bietet unter Umstanden nicht gentigend Schutz. Verwenden Sie kein sichtbar
beschadigtes Produkt.

+ Passgenauigkeit fur das Gerat: Um einen geeigneten Schutz zu gewahrleisten, verwenden Sie
ausschlieBlich eine Hulle, die genau fur Ihr Geratemodell konzipiert ist. Eine unpassende Hiille
kann zu unzureichendem Halt und mangelhaftem Schutz fihren.

SicherheitsmaRnahmen

+ Keine extremen Temperaturen: Setzen Sie die Hulle/den Schutzmantel keinen hohen
Temperaturen (uber 50 °C) aus, etwa indem Sie sie in einem Auto in direkter Sonneneinstrahlung
liegen lassen. Dadurch kann das Material oder das Gerat im Inneren beschadigt werden.

* Nicht Uberladen: Legen Sie nur das dafur bestimmte Gerat in die Hulle/den Schutzmantel. Eine
Uberfullung kann zu Verformungen fuhren und den Schutzeffekt verringern.

Risiko fiir Kinder

+ Dieses Produkt ist kein Spielzeug und nicht fur Kinder geeignet.

+ Es kann kleine Teile und Klebstoffe enthalten, die fir Kinder ein Risiko darstellen.
+ Bitte auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.



Sicherer Gebrauch

+ Korrektes SchlieBen und Befestigen: Vergewissern Sie sich vor dem Transport, dass die Hiille
ordnungsgemal verschlossen ist, um ein versehentliches Herausfallen oder Beschadigungen zu
vermeiden.

+ Uberprufung der Befestigung: Achten Sie darauf, dass das Gerat fest in der Hiille sitzt und sich
nicht frei darin bewegen kann, um dessen Sicherheit nicht zu beeintrachtigen.

+ Schutz bei StoBen: Bei schiitzenden (insbesondere wasserfesten) Hiillen stellen Sie sicher, dass
das Gerat ausreichend vor StoBen und Stiirzen geschutzt ist.

Verwendung unter geeigneten Bedingungen

+ Feuchtigkeitsfreie Lagerung: Bewahren Sie Hullen nicht in feuchten Raumen auf, da dies zu
Schimmelbildung oder Materialschaden flihren kann.

+ Wasserfeste Hillen: Sie bieten nur unter bestimmten Bedingungen Schutz vor Wasser. Beachten
Sie die Herstellerangaben zur Dauer und Tiefe des Wasserkontakts. i

+ Keine Chemikalien: Vermeiden Sie den Kontakt der Hiille mit Chemikalien, Fett, Ol oder
Reinigungsmitteln, da diese das Material angreifen und die Schutzeigenschaften mindern kénnen.

Pflegehinweise

+ RegelmalRige Reinigung: Reinigen Sie die Schutzhiille regelmaRig, um Staub und Schmutz zu
entfernen. Verwenden Sie dabei geeignete, schonende Reinigungsmittel und ein weiches Tuch.
+ Kontrolle auf Abnutzung: Uberprifen Sie regelmaBig den Zustand der Hiille, besonders an
Stellen, die starker beansprucht werden.

Sichere Entsorgung

+ Entsorgung beschadigter und gebrauchter Produkte: Entsorgen Sie gebrauchte oder
beschadigte Hiillen gemah den geltenden umweltrechtlichen Vorschriften.

+ Recycling von Materialien: Viele Materialien wie Kunststoff, Gummi oder Metall konnen recycelt
werden. Wenden Sie sich an ortliche Recyclinghofe oder Sammelstellen, um zu erfahren, wie Sie
das Produkt fachgerecht entsorgen konnen.

+ Nicht im Hausmiill entsorgen: Wenden Sie sich an entsprechende Sammelstellen, die auf die
Wiederverwertung von Kunststoff- oder anderen Materialien spezialisiert sind.

Diese Produkte wurden gemaR den Sicherheitsanforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 zur
allgemeinen Produktsicherheit entwickelt.
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Avertissements et informations de sécurité

Avant d’utiliser ce produit, veuillez lire attentivement son contenu et respecter toutes les
recommandations fournies.

Avant toute utilisation, prétez également attention aux informations suivantes :

Sécurité lors de I'utilisation

+ Utilisez la housse/étui uniquement aux fins prévues : Une housse/étui de protection est concue
pour ranger et protéger des appareils tels que les smartphones, tablettes ou accessoires dédiés.
L’utiliser a d’autres fins pourrait endommager a la fois ’appareil et la housse/étui.

« Vérification de l’état avant utilisation : Avant chaque utilisation, assurez-vous que la housse/étui
ne présente aucun signe de détérioration (par ex. fissures, trous, éraflures). Une housse/étui
endommagée peut ne pas offrir une protection suffisante. N’utilisez pas le produit s’il est
visiblement endommagé.

+ Adaptation correcte a ’appareil : Pour garantir une protection adéquate, utilisez une housse/étui
concue spécifiquement pour votre modele d’appareil. Une housse/étui inadaptée peut entrainer
une mauvaise fixation et une protection insuffisante.

Mesures de sécurité

+ N’exposez pas a des températures extrémes : La housse/étui ne doit pas étre exposée a de
fortes températures (au-dessus de 50 °C). Par exemple, évitez de la laisser dans une voiture en
plein soleil, ce qui pourrait endommager le matériau ou ’appareil a Uintérieur.



+ Pas de surcharge : Ne placez dans la housse/étui que l’appareil pour lequel elle est concue. Un
trop grand nombre d’objets peut déformer la housse/étui et réduire le niveau de protection.

Risque pour les enfants

+ Ce produit n’est pas un jouet et n’est pas destiné aux enfants.

+ Il peut contenir de petites pieces et des adhésifs, représentant un danger pour les enfants.
+ Conservez-le hors de la portée des enfants.

Utilisation en toute sécurité

+ Fermeture et fixation appropriées : Avant de transporter |’appareil, assurez-vous que la housse/
étui est correctement fermée, afin d’éviter toute chute ou détérioration accidentelle.

« Vérification de la fixation : Assurez-vous que |’appareil est solidement maintenu dans la housse/
étui et ne bouge pas librement a Uintérieur, afin de ne pas compromettre sa sécurité.

+ Protection contre les chocs : Dans le cas de housses/étuis protecteurs (notamment étanches),
vérifiez que l’appareil est bien protégé contre les chocs et les chutes.

Conditions d’utilisation appropriées

+ Evitez les environnements humides : Ne stockez pas les housses/étuis dans des endroits
humides, ou la moisissure pourrait se développer ou le matériau s’abimer.

+ Housses/étuis étanches : Ils offrent une protection contre I’eau uniquement dans certaines
conditions. Respectez les instructions du fabricant concernant la durée et la profondeur
d’immersion dans [’eau.

+ N’exposez pas aux produits chimiques : Les housses/étuis ne doivent pas entrer en contact
avec des produits chimiques, des graisses, des huiles ou des détergents susceptibles
d’endommager le matériau et de réduire leurs propriétés protectrices.

Instructions d’entretien

+ Nettoyage régulier : Nettoyez régulierement la housse/étui de protection pour éliminer la
poussiere et les saletés. Utilisez des produits nettoyants adaptés, doux, ainsi qu’un chiffon doux.
+ Controle de l'usure : Vérifiez régulierement I’état de la housse/étui, en particulier dans les zones
plus sensibles a l'usure.

Elimination en toute sécurité

+ Elimination des produits endommagés ou usagés : Jetez les housses/étuis utilisés ou
endommagés conformément aux réglementations environnementales en vigueur.

+ Recyclage des matériaux : De nombreux matériaux, tels que le plastique, le caoutchouc, le
métal, sont recyclables. Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment éliminer
correctement le produit.

+ Ne jetez pas dans les poubelles ordinaires : Contactez les points de collecte spécialisés dans le
recyclage des plastiques ou d’autres matériaux.

Ces produits ont été concus conformément aux exigences de sécurité définies par le Réglement
(UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale des produits.
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Avvertenze e informazioni sulla sicurezza

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il suo contenuto e seguire tutte le
raccomandazioni fornite.

Prima dell’uso, prestare attenzione anche alle seguenti informazioni:

Sicurezza nell’utilizzo

+ Utilizzare la custodia/contenitore solo per lo scopo previsto: Una custodia protettiva e progettata
per riporre e proteggere dispositivi come smartphone, tablet o accessori specifici. L’uso per altri
scopi potrebbe danneggiare sia il dispositivo che la custodia stessa.

+ Controllo dello stato prima dell’uso: Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che la custodia non
presenti danni visibili (ad es. crepe, fori, graffi). Una custodia danneggiata potrebbe non garantire
un’adeguata protezione. Non utilizzare il prodotto se visibilmente danneggiato.



+ Adattamento corretto al dispositivo: Per assicurare una protezione adeguata, utilizzare una
custodia specificamente progettata per il modello del proprio dispositivo. Una custodia
inadeguata puo comportare un fissaggio insufficiente e una protezione non ottimale.

Misure di sicurezza

+ Non esporre a temperature estreme: La custodia non dovrebbe essere esposta a temperature
elevate (soprai 50 °C), ad esempio non lasciarla in auto sotto il sole diretto, poiché potrebbe
danneggiare il materiale o il dispositivo all’interno.

+ Non sovraccaricare la custodia: Inserire nella custodia solo il dispositivo per cui € stata
progettata. Un numero eccessivo di oggetti potrebbe deformarla e ridurre il livello di protezione.

Rischi per i bambini

+ Questo prodotto non € un giocattolo e non e destinato ai bambini.

+ Puo contenere piccole parti e adesivi, che costituiscono un pericolo per i bambini.
+ Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Uso in sicurezza

+ Corretta chiusura e fissaggio: Prima di trasportare il dispositivo, assicurarsi che la custodia sia
chiusa correttamente per evitare cadute o danni accidentali.

+ Controllo del fissaggio: Accertarsi che il dispositivo sia saldamente alloggiato nella custodia e
non si muova liberamente all’interno, per non comprometterne la sicurezza.

+ Protezione dagli urti: Per custodie protettive (in particolare impermeabili), verificare che il
dispositivo sia adeguatamente protetto da urti e cadute.

Regole per I'uso in condizioni adeguate

+ Evitare ambienti umidi: Non conservare la custodia in luoghi umidi, dove potrebbe formarsi
muffa o danneggiarsi il materiale.

+ Custodie impermeabili: Forniscono protezione dall’acqua solo in determinate condizioni. Seguire
le istruzioni del produttore relative al tempo e alla profondita di immersione in acqua.

+ Non esporre a sostanze chimiche: Le custodie non dovrebbero entrare in contatto con sostanze
chimiche, grassi, oli o detergenti che potrebbero danneggiare il materiale e ridurre le proprieta
protettive.

Istruzioni per la manutenzione

+ Pulizia regolare: Pulire regolarmente la custodia protettiva per rimuovere polvere e sporco.
Utilizzare prodotti detergenti idonei e delicati, nonché un panno morbido.

+ Controllo dell’usura: Verificare periodicamente le condizioni della custodia, in particolare nelle
zone piu soggette a usura.

Smaltimento sicuro

« Smaltimento di prodotti danneggiati o usati: Smaltire le custodie usate o danneggiate secondo
le normative ambientali vigenti.

+ Riciclaggio dei materiali: Molti materiali, come plastica, gomma, metallo, sono riciclabili.
Contattare i centri di riciclaggio locali per sapere come smaltire correttamente il prodotto.

+ Non gettare nei normali contenitori dei rifiuti: Contattare strutture specializzate nel riciclaggio
della plastica o di altri materiali.

Questi prodotti sono stati progettati in conformita con i requisiti di sicurezza stabiliti nel
Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza generale dei prodotti.

DK

Advarsler og sikkerhedsoplysninger

Laes venligst indholdet af dette produkt omhyggeligt, far du bruger det, og folg alle de anviste
anbefalinger.

Far brug skal du desuden vaere opmarksom pa falgende oplysninger:



Sikkerhed under brug

» Brug kun cover/etui til dets tiltaenkte formal: Et beskyttende cover/etui er designet til opbevaring
og beskyttelse af enheder som smartphones, tablets eller tilsvarende tilbehgr. Brug til andre
formal kan beskadige bade enheden og selve coveret/etuiet.

» Tjek tilstand fer brug: Inden hver brug, serg for at coveret/etuiet ikke viser tegn pa skader (f.eks.
revner, huller, slid). Et beskadiget cover/etui beskytter muligvis ikke tilstraekkeligt. Undlad at bruge
produktet, hvis det er synligt beskadiget.

+ Korrekt tilpasning til enheden: For at sikre passende beskyttelse skal du bruge et cover/etui, der
passer praecist til din enhedsmodel. Et forkert cover/etui kan resultere i utilstraekkelig fastholdelse
og beskyttelse.

Sikkerhedsforanstaltninger

+ Udsaet ikke for ekstreme temperaturer: Coveret/etuiet bar ikke udsaettes for hgje temperaturer
(over 50 °C), f.eks. ved at efterlade det i en bil i direkte sollys. Dette kan beskadige materialet eller
enheden indeni.

+ Undga overbelastning: Laeg kun den enhed, coveret/etuiet er beregnet til, i coveret/etuiet. For
mange genstande kan forarsage deformering og reducere beskyttelsesniveauet.

Risiko for bern

+ Dette produkt er ikke et legetaj og er ikke beregnet til bgrn.

» Det kan indeholde sma dele og klaebestoffer, der udger en risiko for barn.
+ Opbevares utilgaengeligt for barn.

Sikker anvendelse

+ Korrekt lukning og fastgarelse: Far du transporterer enheden, skal du sikre dig, at coveret/etuiet
er forsvarligt lukket for at undga utilsigtet tab eller beskadigelse.

+ Kontrol af fastggrelse: Serg for, at enheden sidder sikkert i coveret/etuiet og ikke bevaeger sig
frit, da dette kan pavirke dens sikkerhed.

+ Beskyttelse mod sted: Ved beskyttende (isaer vandtaette) covers/etuier skal du sikre, at enheden
er godt beskyttet mod sted og fald.

Brug under passende forhold

» Undga fugtige omgivelser: Opbevar ikke covers/etuier i fugtige rum, hvor der kan opsta skimmel
eller materialeskader.

+ Vandtaette covers/etuier: De giver kun beskyttelse mod vand under visse betingelser. Falg
producentens anvisninger vedrgrende nedsaenkningstid og dybde.

+ Udsaet ikke for kemikalier: Covers/etuier bar ikke komme i kontakt med kemikalier, fedt, olie eller
rengeringsmidler, der kan beskadige materialet og nedsaette dets beskyttende egenskaber.

Vedligeholdelsesvejledning

+ Regelmaessig rengering: Rengar det beskyttende cover/etui regelmaessigt for at fjerne stav og
snavs. Brug passende, skansomme renggringsmidler og en blad klud.

+ Kontrollér slid: Undersag jaevnligt det beskyttende cover/etuis tilstand, isaer pa omrader, der er
mere udsat for slid.

Sikker bortskaffelse

+ Bortskaffelse af beskadigede og brugte produkter: Bortskaffelige eller beskadigede covers/etuier
skal bortskaffes i overensstemmelse med gaeldende miljslovgivning.

+ Genanvendelse af materialer: Mange materialer, f.eks. plast, gummi, metal, kan genanvendes.
Kontakt lokale genbrugsstationer for at finde ud af, hvordan du korrekt bortskaffer produktet.

+ Undlad at smide i almindelige affaldsbeholdere: Kontakt indsamlingssteder, der specialiserer sig
i genanvendelse af plast eller andre materialer.

Disse produkter er designet i overensstemmelse med de sikkerhedskrav, der er fastsat i
forordning (EU) 2023/988 om almindelig produktsikkerhed.
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Ispéjimai ir saugos informacija

Pries naudodami gaminj, atidziai perskaitykite jo turinj ir laikykités visy nurodyty rekomendacijy.
Pries naudojima atkreipkite démes;j ir j toliau pateiktg informacija:

Saugus naudojimas

» Naudokite dékla/jdékla tik pagal paskirtj: Apsauginis déklas/jdéklas skirtas tokiy jrenginiy kaip
iSmanieji telefonai, plansetiniai kompiuteriai ar kiti tam pritaikyti prietaisai laikymui ir apsaugai.
Naudojimas kitiems tikslams gali paZeisti tiek jrengini, tiek patj dékla/idékla.

+ BUklés tikrinimas pries naudojima: Pries kiekviena naudojima jsitikinkite, kad déklas/jdéklas
neturi matomy pazeidimy (pvz., jtrukimuy, skyliy, jbrézimy). Pazeistas déklas/idéklas gali nesuteikti
pakankamos apsaugos. Nenaudokite akivaizdziai pazeisto gaminio.

+ Teisingas pritaikymas jrenginiui: Norint uztikrinti tinkama apsauga, naudokite dékla/jdékla,
specialiai sukurta jusy jrenginio modeliui. Netinkamas déklas/jdéklas gali lemti nepakankama
jrenginio laikyma ir apsauga.

Saugos priemonés

+ Nelaikykite aukstoje temperatiroje: Déklas/jdéklas neturéty bati veikiamas aukstos temperatiiros
(virs 50 °C), pavyzdziui, nepalikite jo automobilyje tiesioginiuose saulés spinduliuose. Tai gali
pazeisti medziaga ar netgi jrenginj viduje.

+ Neperkraukite déklo/jdéklo: | dékla/idékla dékite tik jrenginj, kuriam jis skirtas. Per didelis daikty
kiekis gali deformuoti dékla/idékla ir sumazinti apsaugos lygi.

Pavojus vaikams

+ Sis gaminys néra zaislas ir néra skirtas vaikams.

+ Jame gali bati smulkiy daliy ir klijuy, kurie kelia pavojy vaikams.
+ Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Saugus naudojimas

+ Teisingas uzsegimas ir uzdarymas: Pries nesdami jrenginj, jsitikinkite, kad déklas/jdéklas
tinkamai uzdarytas, kad iSvengtuméte netycinio iskritimo ar pazeidimo.

+ Tvirtinimo patikra: |sitikinkite, kad jrenginys dékle/jdékle saugiai laikosi ir laisvai nejudéty, nes tai
gali pakenkti jo saugumui.

« Apsauga nuo smiigiy: Naudojant apsauginius (ypac vandeniui atsparius) déklus/jdéklus,
jsitikinkite, kad jrenginys tinkamai apsaugotas nuo smugiy ir kritimy.

Naudojimo taisyklés tinkamomis salygomis

+ Venkite drégnos aplinkos: Nelaikykite dekly/ijdékly drégnose patalpose, kur gali atsirasti pelésis
ar pakenkti medziagai.

+ Vandeniui atsparus déklai/jdéklai: Jie apsaugo nuo vandens tik tam tikromis salygomis.
Laikykités gamintojo nurodymy deél panardinimo trukmés ir gylio.

+ Nesaveikaukite su cheminémis medziagomis: Déklai/jdéklai neturéty liestis su cheminémis
medziagomis, riebalais, aliejais ar valikliais, kurie gali pazeisti medziaga ir sumazinti apsaugines
savybes.

Prieziaros nurodymai

+ Reguliarus valymas: Reguliariai valykite apsauginj dékla/jdékla, kad pasalintuméte dulkes ir
nesvarumus. Naudokite tinkamus, Svelnius valiklius ir minksta Sluoste.

+ Dévéjimosi kontrolé: Nuolat stebékite apsauginio déklo/jdéklo biikle, ypac tose vietose, kurios
linkusios susidéveti.

Saugus salinimas

+ Sugadinty ir panaudoty gaminiy salinimas: Naudotus ar pazeistus déklus/jdéklus utilizuokite
pagal galiojancius aplinkos apsaugos teisés aktus.

+ Medziagy perdirbimas: Daugelj medziagy, pavyzdziui, plastika, guma, metala, galima perdirbti.
Kreipkités j vietines perdirbimo jstaigas, kad suzinotuméte, kaip tinkamai atsikratyti gaminio.

+ Nemeskite j jprastus atlieky konteinerius: Susisiekite su centru, kuris specializuojasi plastiky ar
kity medziagy perdirbime.



Sie gaminiai sukurti laikantis saugos reikalavimy, nustatyty ES reglamente (ES) 2023/988 dél
bendrojo gaminiy saugumo.
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Advertencias e informacion de seguridad

Antes de utilizar el producto, por favor lea atentamente su contenido y siga todas las
recomendaciones indicadas.

Antes de su uso, tenga también en cuenta la siguiente informacion:

Seguridad durante el uso

+ Utilice la funda/estuche solo para el proposito previsto: Una funda/estuche de proteccion esta
disenada para almacenar y proteger dispositivos como teléfonos inteligentes, tabletas u otros
dispositivos correspondientes. Su uso con fines distintos puede danar tanto el dispositivo como
la propia funda/estuche.

+ Verificacion del estado antes de usar: Antes de cada uso, asegurese de que la funda/estuche no
presente danos visibles (por ejemplo, grietas, agujeros, rozaduras). Una funda/estuche dahada
puede no ofrecer la proteccion suficiente. No use el producto si presenta danos evidentes.

+ Ajuste adecuado del dispositivo: Para garantizar una proteccion adecuada, utilice una funda/
estuche especificamente disefiada para el modelo de su dispositivo. Una funda/estuche
inadecuada puede resultar en una sujecion deficiente y una proteccion insuficiente.

Medidas de seguridad

+ No exponer a temperaturas extremas: La funda/estuche no debe exponerse a altas
temperaturas (por encima de 50 °C), por ejemplo, dejandola en un automévil bajo el sol directo.
Esto podria dafiar el material o el dispositivo en su interior.

+ No sobrecargar la funda/estuche: Coloque en la funda/estuche solamente el dispositivo para el
que esta disenada. Una cantidad excesiva de objetos puede deformar la funda/estuche y
disminuir su nivel de proteccion.

Riesgo para los nifos

+ Este producto no es un juguete y no esta destinado a ninos.

+ Puede contener piezas pequenas y adhesivos que representan un riesgo para los nifos.
+ Manténgalo fuera del alcance de los nifos.

Uso seguro

+ Cierre y sujecion adecuados: Antes de transportar el dispositivo, asegurese de que la funda/
estuche esté correctamente cerrada para evitar caidas o dafos accidentales.

+ Verificacion de la sujecion: Aseglrese de que el dispositivo esté bien sujeto dentro de la funda/
estuche y que no se mueva libremente, lo que podria comprometer su seguridad.

+ Proteccion contra impactos: En el caso de fundas/estuches protectores (especialmente
impermeables), cercidrese de que el dispositivo esté bien protegido contra golpes y caidas.

Normas para el uso en condiciones adecuadas

+ Evite ambientes himedos: No almacene fundas/estuches en espacios con humedad, donde
podria formarse moho o danarse el material.

+ Fundas/estuches impermeables: Ofrecen proteccion contra el agua solo bajo ciertas
condiciones. Siga las instrucciones del fabricante sobre el tiempo y la profundidad de inmersion.
+ No exponer a quimicos: Las fundas/estuches no deben entrar en contacto con sustancias
quimicas, grasas, aceites o productos de limpieza que puedan danar el material y disminuir sus
propiedades protectoras.

Instrucciones de mantenimiento

+ Limpieza regular: Limpie periédicamente la funda/estuche protectora para eliminar el polvo y la
suciedad. Utilice productos de limpieza apropiados, suaves, y un pano blando.

+ Revision del desgaste: Revise con regularidad el estado de la funda/estuche protectora,
especialmente en las areas mas propensas al desgaste.



Eliminacion segura

+ Eliminacion de productos dafados y usados: Deshagase de fundas/estuches usados o danados
de acuerdo con las disposiciones legales de proteccion medioambiental vigentes.

+ Reciclaje de materiales: Muchos materiales, como el plastico, el caucho o el metal, son
reciclables. Pongase en contacto con centros locales de reciclaje para saber como desechar el
producto de forma adecuada.

+ No lo arroje a contenedores de basura comunes: Contacte con puntos de recoleccion
especializados en el reciclaje de plasticos u otros materiales.

Estos productos han sido disefiados de conformidad con los requisitos de seguridad
establecidos en el Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad general de los productos.
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Opozorila in varnostne informacije

Pred uporabo izdelka prosimo natancno preberite vsebino in upostevajte vsa navedena
priporocila.

Pred uporabo bodite pozorni tudi na naslednje informacije:

Varnost pri uporabi

+ Uporabljajte ohisje/etui samo za predvideni namen: Zascitno ohisje/etui je namenjeno
shranjevanju in zasciti naprav, kot so pametni telefoni, tabli¢ni racunalniki ali temu namenjeni
dodatki. Uporaba v druge namene lahko povzroci poskodbe naprave ali samega ohisja/etuija.
+ Preverjanje stanja pred uporabo: Pred vsako uporabo preverite, ali ohiSje/etui nima vidnih
poskodb (npr. razpok, lukenj, odrgnin). Poskodovano ohisje/etui morda ne bo zagotavljalo
zadostne zascite. Izdelka z vidnimi poskodbami ne uporabljajte.

+ Pravilno prilagajanje napravi: Za ustrezno zascito uporabljajte ohisje/etui, izdelan prav za vas
model naprave. Neustrezen etui/ohisje lahko povzroci nezadostno namestitev in pomanjkljivo
zascito.

Varnostni ukrepi

+ Ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam: OhiSja/etuija ne izpostavljajte visokim temperaturam
(nad 50 °C), npr. ga ne puscajte v avtomobilu na neposredni soncni svetlobi. To lahko poskoduje
material ali celo napravo v notranjosti.

+ Ne preobremenjujte ohiSja/etuija: V ohisSje/etui vstavljajte le napravo, za katero je namenjen.
Prevec predmetov lahko povzroci deformacijo in zmanjsa raven zascite.

Tveganje za otroke

+ Ta izdelek ni igraca in ni namenjen otrokom.

+ Lahko vsebuje majhne dele in lepila, ki so za otroke nevarna.
+ Hranite izven dosega otrok.

Varna uporaba

+ Pravilno zapiranje in pritrjevanje: Pred prenasanjem naprave poskrbite, da je ohisje/etui pravilno
zaprt, da preprecite nenamerno izpadanje ali poskodbe.

+ Preverjanje pritrditve: Prepricajte se, da je naprava v ohisju/etuiju varno namescena in se v
notranjosti ne premika, saj bi to lahko ogrozilo njeno varnost.

+ Zascita pred udarci: Pri zascitnih (Se posebej vodotesnih) ohisjih/etuih se prepricajte, da je
naprava dobro zascitena pred udarci in padci.

Pravila za uporabo v ustreznih pogojih

+ Izogibajte se vlaznemu okolju: Ohis¢/etui ne shranjujte v vlaznih prostorih, kjer lahko pride do
nastanka plesni ali poskodb materiala.

+ Vodotesna ohisja/etuiji: Zagotavljajo zascito pred vodo samo pod dolo¢enimi pogoji.
Upostevajte navodila proizvajalca glede Casa in globine potopitve v vodo.

+ Ne izpostavljajte kemikalijam: Ohisca/etuiji ne smejo priti v stik s kemic¢nimi snovmi, mascobami,
olji ali Cistili, ki lahko poskodujejo material in zmanjsajo zascitne lastnosti.



Navodila za vzdrzevanje

+ Redno ciscenje: Zascitno ohisje/etui redno Cistite, da odstranite prah in umazanijo. Uporabljajte
primerna, nezna Cistilna sredstva in mehko krpo.

+ Preverjanje obrabe: Redno preverjajte stanje zascitnega ohisja/etuija, predvsem na mestih, ki so
bolj izpostavljena obrabi.

Varno odlaganje

+ Odlaganje poskodovanih in uporabljenih izdelkov: Uporabljena ali poskodovana ohisja/etuije
odlozite v skladu z veljavno okoljsko zakonodajo.

+ Recikliranje materialov: Veliko materialov, npr. plastiko, gumo, kovino, je mogoce reciklirati.
Obrnite se na lokalne zbirne centre in preverite, kako pravilno odloziti izdelek.

+ Ne mecite v obicajne zabojnike za odpadke: Obrnite se na tocke, ki so specializirane za
recikliranje plasticnih ali drugih materialov.

Ti izdelki so zasnovani v skladu z varnostnimi zahtevami, dolocenimi v Uredbi (EU) 2023/988 o
splosni varnosti proizvodov.

SE

Varningar och sakerhetsinformation

Las igenom innehallet i denna produkt noggrant innan du anvander den och f6lj alla angivna
rekommendationer.

Innan du anvander produkten, uppmarksamma aven foljande information:

Sakerhet vid anvandning

+ Anvand endast fodral/etui for avsett andamal: Ett skyddsfodral/etui ar utformat for att forvara
och skydda enheter sasom smartphones, surfplattor eller motsvarande tillbehor. Anvandning for
andra andamal kan skada bade enheten och sjalva fodralet/etuiet.

+ Kontrollera skicket fore anvandning: Kontrollera fore varje anvandning att fodralet/etuiet inte
uppvisar nagra synliga skador (t.ex. sprickor, hal, repor). Ett skadat fodral/etui kanske inte ger
tillrackligt skydd. Anvand inte en produkt som ar synligt skadad.

+ Korrekt anpassning till enheten: For att sakerstalla tillrackligt skydd bor du anvanda ett fodral/
etui som ar sarskilt utformat for just din enhetsmodell. Ett felaktigt fodral/etui kan leda till
otillracklig passform och bristande skydd.

Sakerhetsatgarder

+ Utsatt inte for extrema temperaturer: Fodralet/etuiet bor inte utsattas for hog varme (over 50 °C),
till exempel genom att lamnas i en bil i direkt solljus. Detta kan skada materialet eller enheten
inuti.

» Overbelasta inte fodralet/etuiet: Placera endast den enhet fodralet/etuiet ar avsett for inuti. For
manga foremal kan deformera fodralet/etuiet och minska skyddsnivan.

Risk for barn

+ Denna produkt ar inte en leksak och ar inte avsedd for barn.

+ Den kan innehalla sma delar och lim som kan utgéra en fara for barn.
» Forvara utom rackhall for barn.

Saker anvandning

+ Korrekt forslutning och fastsattning: Innan du transporterar enheten ska du se till att fodralet/
etuiet ar ordentligt stangt for att forhindra att den oavsiktligt faller ut eller skadas.

+ Kontroll av fastsattning: Forsakra dig om att enheten sitter stadigt i fodralet/etuiet och inte ror
sig fritt, eftersom detta kan aventyra dess sakerhet.

+ Skydd mot stotar: For skyddande (sarskilt vattentata) fodral/etuier, se till att enheten ar val
skyddad mot stotar och fall.

Regler for anvandning under lampliga forhallanden

+ Undvik fuktig miljo: Forvara inte fodral/etuier i fuktiga utrymmen dar mogel kan bildas eller
materialet skadas.

+ Vattentata fodral/etuier: Ger endast skydd mot vatten under vissa omstandigheter. Folj
tillverkarens anvisningar om hur lange och till vilket djup de kan nedsankas i vatten.



+ Utsatt inte for kemikalier: Fodral/etuier bor inte komma i kontakt med kemikalier, fett, oljor eller
rengoringsmedel som kan skada materialet och minska dess skyddande egenskaper.

Skotselanvisningar

+ Regelbunden rengoring: Rengor det skyddande fodralet/etuiet regelbundet for att avlagsna
damm och smuts. Anvand lampliga, skonsamma rengoringsmedel och en mjuk trasa.

+ Kontroll av slitage: Kontrollera regelbundet fodralets/etuiets skick, sarskilt i omraden som ar mer
utsatta for slitage.

Saker kassering

+ Kassering av skadade och anvanda produkter: Kassera anvanda eller skadade fodral/etuier i
enlighet med gallande miljobestammelser.

+ Atervinning av material: Manga material, t.ex. plast, gummi, metall, kan atervinnas. Kontakta
lokala atervinningsstationer for information om hur du bor gora dig av med produkten.

+ Slang inte i vanliga soptunnor: Kontakta insamlingsstéllen som specialiserar sig pa atervinning
av plast eller andra material.

Dessa produkter ar utformade i enlighet med de sakerhetskrav som faststalls i forordning (EU)
2023/988 om allman produktsakerhet.
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Upozorenja i sigurnosne informacije

Prije upotrebe proizvoda, molimo vas da pazljivo procitate njegov sadrzaj i pridrzavate se svih
navedenih preporuka.

Prije koristenja takoder obratite pozornost na sljedece informacije:

Sigurnost pri koristenju

+ Koristite futrolu/etui samo u predvidenu svrhu: Zastitna futrola/etui namijenjena je za pohranu i
zastitu uredaja, poput pametnih telefona, tableta ili odgovarajuéih dodataka. Koristenje u druge
svrhe moze dovesti do ostecenja uredaja ili same futrole/etuija.

+ Provjera stanja prije koristenja: Prije svake upotrebe provijerite je li futrola/etui oste¢ena (npr.
pukotine, rupe, ogrebotine). Ostecena futrola/etui mozda nece pruziti dostatnu zastitu. Nemojte
koristiti proizvod ako ima vidljiva ostecenja.

+ Prilagodavanje uredaju: Kako biste osigurali prikladnu zastitu, koristite futrolu/etui namijenjenu
vasem konkretnom modelu uredaja. Neodgovarajuca futrola/etui moze dovesti do nedovoljnog
drzanja i zastite uredaja.

Sigurnosne mjere

+ Ne izlazite ekstremnim temperaturama: Futrola/etui ne bi trebala biti izlozena visokim
temperaturama (iznad 50 °C), primjerice ostavljanjem u automobilu na izravnom suncu. To moze
ostetiti materijal ili sam uredaj unutar futrole/etuija.

+ Nemojte preopteretiti futrolu/etui: U futrolu/etui stavljajte samo uredaj za koji je namijenjena.
Prevelika kolicina predmeta moze dovesti do deformacije i smanjiti razinu zastite.

Rizik za djecu

+ Ovaj proizvod nije igracka i nije namijenjen djeci.

+ Moze sadrzavati sitne dijelove i ljepila koja predstavljaju opasnost za djecu.
+ Drzite izvan dohvata djece.

Sigurna upotreba

+ Pravilno zatvaranje i pric¢vrs¢ivanje: Prije prenosenja uredaja, provjerite je li futrola/etui pravilno
zatvorena, kako biste sprijecili slucajno ispadanje ili ostecenje.

+ Provjera ucvrséenja: Uvjerite se da je uredaj sigurno smjesten u futroli/etuiju i da se ne pomice
slobodno, kako se ne bi ugrozila njegova sigurnost.

+ Zastita od udaraca: Kod zastitnih (posebno vodootpornih) futrola/etuija provjerite je li uredaj
dobro zasti¢en od udaraca i padova.



Pravila koristenja u odgovarajué¢im uvjetima

+ Izbjegavajte vlaznu okolinu: Nemojte Cuvati futrole/etuije u vlaznim prostorima, gdje bi se mogao
stvoriti plijesan ili ostetiti materijal.

+ Vodootporne futrole/etuiji: Pruzaju zastitu od vode samo pod odredenim uvjetima. PridrZzavajte
se uputa proizvodaca o trajanju i dubini uranjanja u vodu.

+ Ne izlazite kemikalijama: Futrole/etuiji ne smiju doci u dodir s kemikalijama, masnocama, uljima
ili sredstvima za cis¢enje, koja mogu ostetiti materijal i umanjiti zastitna svojstva.

Upute za odrzavanje

+ Redovito ciscenje: Zastitnu futrolu/etui redovito Cistite kako biste uklonili prasinu i necistoce.
Koristite prikladna, blaga sredstva za cis¢enje i meku krpu.

+ Provjera istrosenosti: Redovito pratite stanje zastitne futrole/etuija, osobito na mjestima koja su
podloZnija trosenju.

Sigurno zbrinjavanje

« Zbrinjavanje ostecenih i koristenih proizvoda: Koristene ili ostecene futrole/etuije zbrinite u
skladu sa zakonskim propisima o zastiti okolisa.

+ Recikliranje materijala: Mnogi materijali, poput plastike, gume, metala, mogu se reciklirati.
Obratite se lokalnim centrima za recikliranje kako biste saznali kako pravilno zbrinuti proizvod.
+ Ne odlazite u obicne kante za otpad: Kontaktirajte odgovarajuce sabirne centre koji se bave
recikliranjem plastike ili drugih materijala.

Ovi proizvodi dizajnirani su u skladu sa sigurnosnim zahtjevima utvrdenima Uredbom (EU)
2023/988 o opcoj sigurnosti proizvoda.
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Avisos e Informagoées de Seguranga

Antes de utilizar o produto, leia cuidadosamente o seu conteudo e siga todas as recomendacées
fornecidas.

Antes de utilizar, preste também atencao as seguintes informacoes:

Segurancga na utilizagao

+ Utilize a capa/estojo apenas para o fim a que se destina: Uma capa/estojo protetor(a) é
concebida para guardar e proteger dispositivos, tais como smartphones, tablets ou acessorios
adequados. A sua utilizacao para outros fins pode danificar tanto o dispositivo como a proépria
capa/estojo.

+ Verificacao do estado antes da utilizacao: Antes de cada utilizacao, certifique-se de que a capa/
estojo nao apresenta danos visiveis (por exemplo, fissuras, buracos, arranhdes). Uma capa/estojo
danificada pode nao oferecer protecao suficiente. Nao utilize o produto se apresentar danos
visiveis.

+ Ajuste adequado ao dispositivo: Para garantir protecao adequada, utilize uma capa/estojo
especificamente concebida para o modelo do seu dispositivo. Uma capa/estojo inadequada pode
resultar em fixacao insuficiente e protecao inadequada.

Medidas de seguranga

+ Evite temperaturas extremas: A capa/estojo nao deve ser exposta a altas temperaturas (acima
de 50 °C), por exemplo, deixa-la num automovel sob luz solar direta. Isto pode danificar o
material ou mesmo o dispositivo no seu interior.

+ Nao sobrecarregue a capa/estojo: Guarde apenas o dispositivo para o qual a capa/estojo foi
concebida. Um numero excessivo de objetos pode deformar a capa/estojo e reduzir o nivel de
protecao.

Risco para criangas

+ Este produto nao € um brinquedo e nao se destina a criancas.

+ Pode conter pecas pequenas e adesivos que representam um risco para as criancas.
+ Mantenha fora do alcance das criancas.



Utilizagao segura

+ Fecho e fixacao adequados: Antes de transportar o dispositivo, certifique-se de que a capa/
estojo esta devidamente fechada para evitar quedas ou danos acidentais.

+ Verificacao da fixacao: Assegure-se de que o dispositivo esta firmemente colocado na capa/
estojo e nao se move livremente no seu interior, de modo a nao comprometer a sua seguranca.

+ Protecao contra impactos: No caso de capas/estojos protetores (especialmente impermeaveis),
certifique-se de que o dispositivo esta bem protegido contra impactos e quedas.

Regras de utilizagao em condi¢des adequadas

+ Evite ambientes himidos: Nao armazene capas/estojos em areas hiumidas, onde possa ocorrer
a formacao de bolor ou danos no material.

+ Capas/estojos impermeaveis: Fornecem protecao contra a agua apenas em determinadas
condicdes. Siga as instrucoes do fabricante relativas ao tempo e profundidade de imersao em
agua.

+ Evite substancias quimicas: As capas/estojos nao devem entrar em contacto com substancias
quimicas, gorduras, 6leos ou produtos de limpeza que possam danificar o material e reduzir as
suas propriedades protetoras.

Instrugoées de manutengao

+ Limpeza regular: Limpe regularmente a capa/estojo protetor(a) para remover pé e sujidade.
Utilize produtos de limpeza adequados, suaves, € um pano macio.

+ Verificacao do desgaste: Verifique periodicamente o estado da capa/estojo, sobretudo nas areas
mais suscetiveis a desgaste.

Eliminagao segura

+ Eliminacao de produtos danificados e usados: Elimine capas/estojos usados ou danificados de
acordo com a legislacao ambiental em vigor.

+ Reciclagem de materiais: Muitos materiais, como plastico, borracha ou metal, podem ser
reciclados. Consulte centros de reciclagem locais para saber como proceder corretamente com o
produto.

+ Nao descarte em contentores de lixo comuns: Contacte pontos de recolha especializados na
reciclagem de plasticos ou outros materiais.

Estes produtos foram concebidos em conformidade com os requisitos de seguranca
estabelecidos no Regulamento (UE) 2023/988 relativo a seguranca geral dos produtos.
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Hoiatused ja ohutusteave

Enne toote kasutamist lugege palun hoolikalt selle sisu ja jargige koiki antud soovitusi.
Enne kasutamist pange tahele ka jargnevat teavet:

Ohutus kasutamisel

+ Kasutage uimbrist/toosi ainult ettenahtud otstarbel: Kaitseimbris/toos on méeldud selliste
seadmete nagu nutitelefonid, tahvelarvutid voi selleks ettenahtud lisaseadmete hoiustamiseks ja
kaitsmiseks. Muul eesmargil kasutamine voib kahjustada nii seadet kui ka Uimbrist/toosi ennast.

+ Seisukorra kontroll enne kasutamist: Enne igat kasutuskorda veenduge, et umbris/toos ei ole
nahtavalt kahjustatud (nt praod, augud, h66rdumised). Kahjustatud Gimbris/toos ei pruugi pakkuda
piisavat kaitset. Arge kasutage silmnahtavalt kahjustatud toodet.

+ Oige sobivus seadmele: Tagamaks sobiva kaitse, kasutage umbrist/toosi, mis on méeldud just
teie seadmemudelile. Vale iimbris/toos voib pohjustada seadme ebapiisavat kinnitust ja kaitset.

Ohutusmeetmed

« Arge jatke ekstreemsetesse temperatuuridesse: Umbrist/toosi ei tohiks jatta kérge
temperatuuriga keskkonda (iile 50 °C), naiteks autosse otsese paikesevalguse katte. See voib
kahjustada materjali voi isegi toote sees olevat seadet.

+ Arge koormake umbrist/toosi ule: Umbrise/toosi sisse pange ainult seade, mille jaoks see on ette
nahtud. Liigne esemete hulk voib pohjustada deformatsiooni ja vahendada kaitseomadusi.



Oht lastele

+ See toode ei ole manguasi ega ole moéeldud lastele.

+ Toode voib sisaldada vaikeseid osi ja liime, mis kujutavad lastele ohtu.
+ Hoidke laste kaeulatusest eemal.

Ohutu kasutamine

+ Oige sulgemine ja kinnitamine: Enne seadme transportimist veenduge, et umbris/toos on
korralikult suletud, valtimaks seadme juhuslikku valjakukkumist v6i kahjustamist.

+ Kinnituse kontrollimine: Veenduge, et seade on imbrises/toosis kindlalt paigas ega liigu vabalt
ringi, et mitte ohustada selle turvalisust.

+ Kaitse porutuste eest: Kaitsvate (eriti veekindlate) Umbriste/tooside puhul veenduge, et seade on
piisavalt kaitstud l6okide ja kukkumiste eest.

Sobivate kasutustingimuste reeglid

+ Viltige niisket keskkonda: Arge hoidke iimbriseid/toose niisketes ruumides, kus vdib tekkida
hallitus voi materjalikahjustusi.

+ Veekindlad iumbrised/toosid: Need pakuvad kaitset vee eest vaid teatud tingimustel. Jargige
tootja juhiseid toote vees hoidmise aja ja suigavuse kohta.

+ Arge puutuge kokku kemikaalidega: Umbrised/toosid ei tohiks sattuda kokku kemikaalide,
rasvade, 6lide voi puhastusvahenditega, mis voivad materjali kahjustada ja vahendada selle
kaitseomadusi.

Hooldusjuhised

» Regulaarne puhastamine: Puhastage kaitselimbrist/toosi regulaarselt, et eemaldada tolmu ja
mustust. Kasutage selleks sobivaid, érnu puhastusvahendeid ja pehmet lappi.

+ Kulumise kontroll: Jalgige regulaarselt kaitselimbrise/toosi seisukorda, eriti piirkondades, mis on
vastuvotlikumad kulumisele.

Ohutu utiliseerimine

+ Kahjustatud ja kasutatud toodete utiliseerimine: Kasutatud vai kahjustatud umbrised/toosid
utiliseerige vastavalt kehtivatele keskkonnakaitsealastele digusaktidele.

+ Materjalide ringlussevott: Paljud materjalid, naiteks plast, kumm, metall, on taaskasutatavad.
Voétke lihendust kohaliku jaatmekaitluskeskusega, et teada saada, kuidas toodet digesti
korvaldada.

+ Arge visake tavalisse priigikonteinerisse: Poorduge selliste kogumispunktide poole, mis
tegelevad plasti voi muude materjalide ringlussevotuga.

Need tooted on kavandatud vastavalt (EL) 2023/988 lildise tooteohutuse maaruse
ohutusnduetele.

BiH

Upozorenja i sigurnosne informacije

Prije koristenja proizvoda, molimo da pazljivo procitate njegov sadrzaj i pridrzavate se svih
navedenih preporuka.

Prije upotrebe obratite paznju i na sljedece informacije:

Sigurnost pri koristenju

+ Koristite futrolu/etui samo u skladu s njenom namjenom: Zastitna futrola/etui namijenjena je
cuvanju i zastiti uredaja poput pametnih telefona, tableta ili odgovarajucih dodataka. Upotreba u
druge svrhe moze dovesti do ostecenja uredaja ili same futrole/etuija.

+ Provjera stanja prije koristenja: Prije svake upotrebe provjerite da li futrola/etui nema vidljivih
ostecenja (npr. pukotine, rupe, ogrebotine). Ostecena futrola/etui mozda nece pruziti
odgovarajucu zastitu. Ne koristite proizvod ako je vidno ostecen.

+ Odgovarajuce prilagodavanje uredaju: Kako biste osigurali adekvatnu zastitu, koristite futrolu/
etui koja je namjenski napravljena za vas model uredaja. Neodgovarajuca futrola/etui moze
dovesti do nedovoljnog drzanja i zastite uredaja.



Sigurnosne mjere

+ Ne izlazite ekstremnim temperaturama: Futrola/etui ne bi trebala biti izlozena visokim
temperaturama (iznad 50 °C), primjerice ostavljanjem u automobilu na direktnom suncu. To moze
ostetiti materijal ili sam uredaj unutar futrole/etuija.

+ Ne preopterecuijte futrolu/etui: U futrolu/etui stavljajte samo uredaj za koji je namijenjena.
Prevelik broj predmeta moze uzrokovati deformaciju i smanjiti zastitnu ulogu.

Rizik za djecu

+ Ovaj proizvod nije igracka i nije namijenjen djeci.

» MoZe sadrzavati sitne dijelove i ljepila, Sto predstavlja opasnost za djecu.
+ Cuvajte izvan dohvata djece.

Sigurna upotreba

+ Pravilno zatvaranje i pric¢vrs¢ivanje: Prije nosenja uredaja uvjerite se da je futrola/etui pravilno
zatvorena kako biste sprijecili slucajno ispadanje ili oste¢enje uredaja.

+ Provjera ucvrséenja: Uvjerite se da je uredaj sigurno smjesten unutar futrole/etuija te da se ne
pomjera slobodno, kako ne bi doslo do ugrozavanja njegove sigurnosti.

+ Zastita od udaraca: Kada koristite zastitne (posebno vodootporne) futrole/etuije, provjerite da je
uredaj dobro zasti¢en od udaraca i padova.

Pravila za upotrebu u odgovarajuéim uslovima

+ Izbjegavajte vlaznu sredinu: Ne cuvajte futrole/etuije u vlaznim prostorima gdje moze dodi do
nastanka plijesni ili oSte¢enja materijala.

+ Vodootporne futrole/etuiji: One pruzaju zastitu od vode samo pod odredenim uslovima. Postujte
upute proizvodaca o duzini i dubini potapanja u vodu.

+ Ne izlazite hemikalijama: Futrole/etuiji ne smiju dolaziti u kontakt s hemijskim sredstvima,
masnoc¢ama, uljima ili sredstvima za cis¢enje koja mogu ostetiti materijal i umanjiti zastitna
svojstva.

Upute za odrzavanje

+ Redovno ciscenje: Zastitnu futrolu/etui redovno Cistite kako biste uklonili prasinu i necistoce.
Koristite odgovarajuca, blaga sredstva za Cis¢enje i mekanu krpu.

+ Provjera istrosenosti: Povremeno provijerite stanje zastitne futrole/etuija, posebno na mjestima
sklonim trosenju.

Sigurno odlaganje

+ Odlaganje ostecenih i iskoristenih proizvoda: Iskoristene ili oste¢ene futrole/etuije odlazite u
skladu sa vazec¢im propisima o zastiti okolisa.

+ Reciklaza materijala: Mnogi materijali, poput plastike, gume, metala, mogu se reciklirati. Obratite
se lokalnim centrima za reciklazu kako biste saznali ispravan nacin odlaganja proizvoda.

+ Ne odlazite u obicne kante za otpad: Kontaktirajte odgovarajuéa sabirna mjesta specijalizirana
za reciklazu plastike ili drugih materijala.

Ovi proizvodi dizajnirani su u skladu sa sigurnosnim zahtjevima definisanim u Uredbi (EU)
2023/988 o opcoj sigurnosti proizvoda.



